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Аннотация
Вторая книга захватывающей исторической серии от Александра Мазина и Анны Гуровой. Новые увлекательные приключения уже полюбившихся героев в загадочном и полном опасностей мире Древней Руси. Едва освободившись из плена, друзья проходят через новые испытания. Викинги, с которыми Радим познакомился в своих странствиях, соглашаются взять его с собой. Так сбывается мечта простого мальчишки: он получает шанс стать настоящим воином. Если, конечно, сумеет выжить в процессе обучения.
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Пролог
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Ночью в осеннем саду темно и жутко. Старая липа скрипит на холодном ветру, растопырив узловатые ветви. Едва заметной искрой бьётся крошечный огонёк свечи.
Кому понадобилось выходить с огнём в ночной осенний сад?
Две женщины, старая и молодая, склонились над чашей, поставленной на плоский камень под липой. Молодая укутана в широкий богатый плащ, на её шее, груди, запястьях позванивали, вспыхивая во тьме, украшения-обереги от злых чар. Старая распустила по плечам седые косы, стянув их лишь очельем на лбу. Ей бояться нечего — это её боялись. Она стояла, нагнувшись над чашей, наклонив мигающую свечу, роняя на воду капли воска.
— Ну, что видишь? — прошептала молодая.
Старуха покачала головой, глядя, как по воде расплываются белёсые пятна.
— Будущее темно, госпожа… Молчат и благая Лайма[1], и Лаума[2], матерь кошмаров. Надо жертву посильнее. Вот если бы княжью кровь добыть…
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— Ты следи за языком-то, — тихо сказала молодая. — Мы не дома. Тут из каждой стены уши торчат…
Они обе быстро огляделись. Но вокруг только дышала холодом сырая тьма.
— Ладно, — молодая, прерывисто вздохнув, протянула руку. — Я ношу ребёнка князя — значит, во мне уже есть и толика его крови. Режь!
Старуха без колебаний чиркнула ножом по белой руке. Кровь побежала в чашу с водой, начала расплываться дымными облачками. Обе женщины вновь наклонились над чашей.
— Что теперь видишь? — сдавленным голосом спросила молодая.
Старуха поднесла к воде светильник и застыла.
— Его и вижу. Оборотня, — глухим голосом сказала она.
Молодая зажала рот руками, чтобы не вскрикнуть. Потом нахмурилась и резко оттолкнула чашу. Та со звяканьем перевернулась и скатилась с камня в жухлую траву, расплёскивая воду.
— Зачем, госпожа?!
— Мы его сквозь воду видим — значит, и он может нас увидеть.
Женщины переглянулись.
— И то верно, — проворчала старуха. — Ты молода, но мудра.
— Что же делать, няня? — тоскливо спросила молодая. — Как нам избавиться от него? Как уберечься?
— Откупиться, — проворчала колдунья.
— Чем?
— Чем-чем. Небось сама знаешь…
Молодая решительно замотала головой.
— Нет! Я не могу. За такое боги проклинают!
— Ну тогда…
Старуха нахмурилась, размышляя.
— Княжья кровь… — проворчала она. — А если мы её сами спросим? Она сильная — может, защитит и от оборотня?
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Глава 1. Младшая княгиня

Ольга
Ольга стояла на высокой городской стене, глядя на реку. Догорал яркий осенний день. Солнце ещё пригревало, леса на дальнем берегу уже пожелтели. Скоро начнутся дожди, осеннее золото потускнеет. Пройдут праздники урожая, дороги развезёт… И пока мороз не скуёт реки, не побегут сани по первому снегу — сиди дома, рукодельничай да слушай сказки.
За спиной княжны слышались шёпот и хихиканье подружек. Боярышни Желана и Неждана — девицы из именитых псковских семейств. Теперь — после попытки похищения — Ольга и шагу не могла ступить одна. Стоило ей выйти из терема, как за ней тут же хвостом следовали подружки, холопки и непременно воин-охранник.
Ветер налетал порывами, играл жёлтыми берёзовыми листочками. А вон там и лодьи[3] вереницей идут по реке, слаженно двигают тонкими лапками-вёслами. Плывут гости из дальних стран: из земель эстов и латгалов, из Полоцка и Киева, из далёких нурманских земель…
Ольга вздохнула и помрачнела, словно облако нашло на солнце. Вспомнила Радимку.
Так он и пропал, её верный друг. Вернувшись домой, Ольга и в самом деле едва про него не забыла на радостях. Однако скоро вспомнила и пристала к отцу: найди да найди Радима! «Это же он меня спас от разбойников! А вы его на берегу оставили! Его найти надо, наградить! И вообще… я по нему скучаю!»
Ольга так долго надоедала отцу, что Вардиг в конце концов осерчал.
— Дался тебе этот парень! — в сердцах воскликнул он. — Никто его не бросал, он сам в лес ушёл. Давно уже к своим вернулся.
— А наградить за службу…
— Я отца его наградил. Позолоченное обручье с собственного запястья пожаловал! Или мало?
Князь умолчал о том, что охотник Первей приходил к нему именно вызнать, что с сыном. И то обручье было и наградой за спасение княжны, и выкупом за пропавшего на княжьей службе отрока. А куда подевался ничтожный мальчишка Радим — князю было вовсе не интересно.
— Ну ладно, — недовольно протянула Ольга.
Так что, получается, Радимка просто не захотел прийти к ней? Ну как так можно-то? Неужели он ей помогал только ради награды? Разве дружба меряется серебром? Мог бы и вернуться в Плесков, хотя бы повидаться с ней!
«Наверно, так и надо, — уж в который раз уговаривала себя Ольга. — Он — охотник, я — княжья дочь. Мне следует с именитыми общаться, как матушка велит. С боярскими дочерями…»
Сама-то матушка всех знатных женщин Плескова привечает. Тебя, говорит, должны знать и любить люди, на которых наша власть держится…
Спроси: кто самый занятой человек во всём Плескове? Всякий ответит — матушка-княгиня! Вот и сегодня она занята, как всегда, на хозяйстве. А что такое хозяйство князя? Да всё, чем он владеет!
Вот, к примеру, водится в Чудском озере рыбка-снеток. Казалось бы, рыба и рыба. Но лучше её походной еды нет. Особенно хороша она для войска. Не портится, вкусная, лёгкая, сытная… Кто б подумал? Псковичи её особым образом сушат и продают повсюду — от Ладоги до Киева. От такой торговли князю большая прибыль. А кому за тем следить? Княгине.
«Вот из такой мелочи, из рыбки сушёной, и складывается богатство и сила родного Плескова! Ты дочь князя, уж не ребёнок — скоро и невеста. Ты должна всё это понимать!»
Вновь налетел с реки студёный ветер, напоминая об окончании лета. Ольга собралась уж уйти, но тут заметила, что она на стене не одна.
Кто это там кутается в богатый плащ? Вокруг хлопочут служанки, стараются, чтобы не продуло…
Это же новая жена отца, знатная чудинка по имени Вилма.
Прошедшим летом отец заключил с латгалами важный договор. Латгалы многочисленны, в их диких лесах стоят крепости, охраняя броды и волоки. Через их земли ведут важные торговые пути. С такими соседями выгоднее дружить, чем воевать. Вот и договорились и скрепили дружбу браком.
В конце лета сыграли свадьбу. Младшая княгиня уже ходила с небольшим пока круглым животом, от чужих глаз, как положено, укрывалась. Князь Вардиг сперва её сильно любил за синие очи, тонкий стан и светлую, чистую красу. Однако потом несколько охладел. Вилма тиха, немногословна да и по-словенски говорит плохо. Ни посмеяться с ней, ни о задушевном поговорить…
«Ничего, заговорит по нашему, привыкнет — будет тебе первой помощницей», — пообещал Вардиг старшей, водимой жене[4].
Матушка тоже сперва была недовольна. Гневалась на отца, хоть и скрывала. Смотрела на новую жену недобро. Начинает её расспрашивать, а та едва пару слов проронит, очи опускает — видно, боится… Княгиня успокоилась, оттаяла, хотела приласкать чудинку — только та не ластится в ответ. То ли не хочет, то ли не умеет… Ну и оставили её в покое.
Теперь Вилма по большей части сидела у себя в покоях или в саду, со своими служанками и старой нянькой. И что это её на стену принесло, да ещё в такой холод?
— Княжна, гляди, к нам идут! — раздался позади голос одной из боярских дочек.
Младшая жена князя, окружённая служанками, неспешно приблизилась к Хельге[5]. Повернулась, что-то тихо проговорила одной из служанок — пожилой женщине в суконном покрывале излюбленного у чудинов синего цвета.
— Благо тебе, княжна! — произнесла та с поклоном. — Моя госпожа желает говорить с тобой.
— И тебе поздорову, госпожа Вилма, — отозвалась Ольга, вежливо склоняя голову и разглядывая княгиню и её служанок.
Младшая жена ответила ей таким же спокойным, достойным поклоном.
«Глаза у неё, как вода в ясный день, — подумалось Хельге. — Сверху блеск и синева, а что там, под нею?»
— Моя госпожа, — снова заговорила старая служанка, — приглашает тебя, княжна, нынче вечером к себе в гости.
— Окажи мне честь, княжна, — Вилма взглянула в глаза дочери Вардига.
— Благодарю, — степенно кивнула Ольга. — Я приду.
Она была очень удивлена. К чему бы это внезапное приглашение? Может, младшая жена что-то подстраивает или выведать желает?
«Да что же я думаю сразу о плохом? — укорила она себя. — Может, Вилма просто хочет подружиться! Она же здесь совсем одна, вдали от родины… Батюшка всё время в разъездах, матушку она боится…»
Вилма не уходила. Ольга ждала. Что-то ещё скажет?
— Госпожа говорит, — перевела несколько тихих слов старая служанка, — будем… как по вашему-то… глядеть на воду.
— Что?
— Гадать приглашает! — первой догадалась боярышня Желана.
— О! — протянула Ольга.
Вилма заметила блеск в её глазах и усмехнулась.
— Может и ты, княжна, нас поучишь гадать по вашему, — добавила служанка. — Нам сказали, что тебя учили читать руны…
— Да какое там, — смутилась Ольга. — Годи[6] Кольгрим кое-что показывал…
Вилма и седая служанка переглянулись.
— Приходи, госпожа. Покажем тебе, как гадают в землях латгалов. О грядущем будем спрашивать у воды, о прошлом — у деревьев. Ветви их в небе, в золотых полях Сауле. Корни — под землёй, в тёмных владениях Велса[7]. Им ведомо всё скрытое. Если кто-то в опасности, если от кого-то долго нет вестей…
«Радимка!» — тут же подумала Ольга.
— Благодарю! — пылко заявила она. — Я непременно приду!

Глава 2. Спроси у ветвей

Ольга
Когда за Хельгой пришли и повели её к молодой княгине, она-то думала, что её примут в покоях. Но нет — служанки провели её в сад. Солнце уже зашло, в саду было темно и холодно, ветер шуршал опавшей листвой. «Зачем же сюда? — удивилась Ольга. — В такой час!»
В саду росла большая, раскидистая липа. Под липой, среди двух горящих факелов, сидела на резной скамеечке княгиня Вилма. Очи опущены, руки сложены на коленях, но спина прямая, не гнётся под тяжестью монист. За спиной княгини стояли, завернувшись в шерстяные плащи, служанки из земли латгалов.
Ольга окинула взглядом наряд Вилмы. Голубой плащ тонкого сукна обшит по краю золотой тесьмой, сколот на груди огромной фибулой[8]. Только чудины и любят фибулы с миску величиной… Плат стянут по лбу золотым обручем.
«И снова вся убрана, как на свадьбу, — невольно отметила Ольга. — Спереди даже платья не видать под серебром и золотом. Словенки так даже по большим праздниками не наряжаются…»
Перед Вилмой стоял низкий столик, а на нём — широкая чаша с водой. Рядом стояла та самая старая служанка. Подружки уже вызнали, что это старая нянька Вилмы, а зовут её Рагана. Если у молодой княгини волосы убраны под плат, то у няньки, напротив, седые длинные космы распущены по плечам. В руке — ветка. Этой веткой старуха трогает воду, что-то нараспев говоря на своём языке.
Ольга сощурила глаза.
«А нянька-то у Вилмы колдунья!»
Княгиня приветствовала Хельгу, чуть привстав и склонив голову. Повела рукавом, указывая на место рядом с собой. Служанки быстро поставили ещё один стульчик. Ольга села, зябко закуталась в плащ. И зачем только устроили эти посиделки в саду?
— Думаешь, почему не в покоях? — старая Рагана будто прочитала мысли девочки. — А вот почему!
Рагана почтительно повернулась к большой липе… и низко поклонилась ей.
— Матушка Липа нам помогает, — объяснила старая чудинка. — Ведь она сама — женщина. Знаешь ли ты, княжна, что каждое дерево прежде было человеком? В таких вот больших липах живут духи самых лучших, самых добрых женщин. Липы охраняют беременных. А моей госпоже сейчас особенно нужна защита… Вот ты, княжна, всё думаешь, отчего на моей госпоже так много серебра…
— Да, — удивляясь её проницательности, подтвердила Ольга. — Тяжело же!
— Доспехи тоже тяжелы, — улыбнулась Рагана. — Вот тут, — она положила руку на грудь, — душа, её надо защищать. Ни один злой взгляд не пробьётся сквозь серебро…
«От кого, интересно, Вилма так защищается в Плескове? — подумалось Хельге. — Тут, в родном доме, и стены помогают!»
— Везде много злых духов, — развела руками старая нянька, снова будто читая мысли девочки. — Особенно их привлекает княжья кровь… Она сильна, но и лакома…
Ольга, не понимая, о чём рассуждает старая колдунья, промолчала. Княгиня Вилма бросила на неё быстрый взгляд и тихо произнесла несколько слов на языке латгалов.
— Ну, приступим! Сперва о прошлом спросим, — объявила старуха. — Это попроще. А потом уж будем в чашу глядеть, прозревать будущее…
«Спрошу у латгальских духов про Радимку, — сразу решила Ольга. — Что с ним стряслось, почему не пришёл?»
Тем временем нянька отошла к липе, протянула руку и вынесла на свет… метлу!
Ольга сперва не поверила своим глазам. Самая настоящая метла, какой двор метут! Только приглядевшись, заметила: все веточки в ней разные. Есть сухие и колючие, есть молодые и нежные, и даже цветущие — где их только раздобыли во время листопада?
Рагана обмакнула метлу в воду, запела по-своему и пошла в медленном танце по кругу, поводя по воздуху метлой. Что-то разметала перед собой, качалась, кружилась… У Ольги аж голова пошла кругом.
Наконец Рагана остановилась и глухим голосом приказала:
— Тяни!
Ольга зажмурилась и вытащила из метлы один прутик. Это оказался ячменный колос.
— Добрый знак! — сказала старуха.
Оттуда, где сидела младшая княгиня, донёсся тихий вздох.
— О чём говорит колос? — спросила княжна.
— Знак-то добрый… Да смотри, как много зёрен в нём не хватает! Пока всё хорошо, но беда близко! То ли козни вражьи, то ли жестокие лишения…
У Ольги кровь прилила к щекам.
Выходит, в беду попал Радимка! А она-то плохо о нём думала! Вместо того, чтобы всё разузнать как следует!
— Ещё тяни! — приказала она служанке.
Если бы Ольга не была так увлечена гаданием да взглянула на бледную княгиню Вилму — призадумалась бы…
И снова пошло пение и танец по кругу под липой.
На этот раз нянька вытащила спутанный колючий побег. Нахмурила седые брови.
— А это совсем скверно. Вижу путы и плен!
«Радим в плену? — удивилась Ольга. — Но у кого?»
«Да нурманы его захватили, — подсказала память. — Или разбойники Нагибы…»
Небось продали его в рабство! Или у себя оставили, мучают…
— Мы предали его, — прошептала она. — Это я его предала!
На том гадание завершилось. Ольга направилась к себе. Мысли её метались. Что делать? Бежать к батюшке-князю? Так он в отъезде — когда ещё вернётся? Матушка… а чем она поможет? Скажет: пропал мальчишка и пропал, а ты не лезь в дела мужей!
«Может, к Башиле?» — с сомнением подумала Ольга. Воевода Башила, которого отец оставил вместо себя охранять Плесков, был её родичем из варягов. Ольга всегда побаивалась сурового седого дядьку. Нет, не будет он ей помогать…
Кто найдёт её друга? Неужели он так и останется в плену, в чужой стороне?
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«Я сама буду его искать!» — решила Ольга.
С этими мыслями она уснула.
А ночью Хельге приснился сон. Тревожный сон — и конечно, о нём, о Радимке.
Привиделся ей нурманский воин, страшный, как тролль. Или, может, это и был тролль? Он стоял словно бы в сумрачной пещере, перекрывая собой выход из неё. В его руке блестела огромная секира. Тролль ухмылялся во всю пасть, да так, что мороз пробирал от этой холодной, жестокой усмешки. Так смеются, глядя на гибель невинных… Даже во сне было жутко глядеть на него — а Радим стоял против него со щитом и мечом!
И вот что поразило княжну — ни капли смятения или страха не было видно на лице её друга. Только сосредоточенность и готовность биться. Хоть один из противников был чуть ли не вдвое меньше другого, оба они были воинами…
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Глава 3. Наука викинга

Радим
— Бью! — взревел Гуннар Волчья Шкура, замахиваясь.
От этого рыка сердце Радима чуть из груди не выпрыгнуло. Не так страшен был сам удар, как этот голос. Хотелось одновременно и на колени упасть, голову закрывая, и побежать без оглядки.
Но Радим не побежал. Тем более что бежать особо некуда. Бились они на корабельной палубе, перегороженной гребными скамьями-румами, заваленной мешками с припасами и всякой корабельной снастью.
Нет, Радим не побежал и не упал. Даже не присел. Принял удар на щит. И принял правильно — отбил в сторону резким боковым движением.
Удар, хоть и вскользь пришёлся, но был силён. Рука заныла, а край щита едва не угодил по лицу.
Щит у Радима большой. Снятый с борта. И очень тяжёлый. Зато крепкий и прикрываться им легче, чем малым.
— Бью!
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Новый удар, снизу, по ногам. Радим успел опустить щит, и копейное древко не треснуло его по голени. Зато ударил сам щит. Тоже больно, но терпимо.
— Бью!
Уклониться от этого удара Радим уже не успевал. Отбить — тоже никак. А от ужасного Гуннарова рыка в животе возникла пустота. А потом ярость. И вместо того, чтобы отшатнуться, Радим шагнул вперёд, ловя правой рукой предплечье нурмана.
Рука у нурмана тяжёлая, как полено. И такая же твёрдая. Но всяко лучше, чем древком по голове. Конечно, на голове у Радима шлем, но и рука не голая, а в кожаном наруче. Тем не менее на ногах Радим не устоял. Упал на колено. Но тут же вскочил на ноги…
И не услышал жуткого «Бью!».
Гуннар Волчья Шкура опустил копьё, удовлетворённо хмыкнул и заявил:
— Хорош! Хватит с тебя на сегодня колотушек. Вешай щит на место и займись настоящим делом. Пора воду из трюма убрать. Возьми ведро, черпак и займись. Ты мелкий, тебе сподручней.
Гуннар взял Радима под опеку с того самого дня, когда Харальд спас его от ватажников Нагибы и взял в хирд[9]. Радим тогда думал, что первым делом его научат драться.
Оказалось, не так. Вернее, не совсем так. Пользоваться оружием воинов его тоже учили. Каждый день и подолгу. Но главное для викингов, как оказалось, не мечи, щиты и секиры — а их корабль.
Все тринадцать нурманов любили и холили его так, как княжий гридень[10] своего боевого коня, родного, из жеребят выпестованного, не холит. Радим не понимал, как такое может быть. Это же всего-навсего лодка. Пусть большая, ладно сшитая, дорогая, но лодка. Она ж не живая, она деревянная.
Но скажи он такое Гуннару Волчьей Шкуре — тот прибил бы. А услышь эти слова Харальд … Нет, он бы не убил. Поглядел бы, как давеча на тиуна, что хотел с нурманов мыто[11] взять, и пошёл своей дорогой. Но уже без Радима.
— Наш корабль — лучший! — говорил Гуннар, похлопывая по чёрному просмолённому борту. — Кто скажет, что драккар лучше кнорра, — тот никогда не бывал в дальних походах. Да, он не так быстр, и осадка у него побольше, но в его нутро войдёт куда больше добра, чем вместит самый большой драккар. А когда великанша Ран[12] варит свой солёный суп, я уж точно предпочту оказаться на борту нашего толстяка, а не на многовёсельной змее!
Про суп Радим не понял, но переспрашивать не рискнул. Он уже знал, что Гуннара лучше не перебивать. И делать, что велит.
Первым делом тогда Волчья Шкура учил его подниматься на корабль и спускаться с него.
У самого Гуннара это получалось с удивительной лёгкостью. Подпрыгнул, ухватился за борт — и наверху.
А у Радима выходило не очень. Даже если не с берега, а с причала. Он хватался двумя руками, подтягивался и неуклюже переваливался через борт, плюхаясь то на скамью, то на свёрнутую канатную бухту, то просто на палубу.
— Экий ты… тюлень! — насмешливо говорил Гуннар.
Радим краснел, обижался… И учился. Всему. Сначала — драить палубу и сбрасывать за борт кранцы[13], — когда кнорр[14] подходил к причалу. Без них удар о причал мог оцарапать корабельный борт.
Потом его научили штопать сотканный из плотной шерсти парус и разогревать до нужной температуры смолу для шпаклёвки щелей. Через некоторое время он уже знал, как ставить прямоугольный тяжёлый парус. И как поставить или снять мачту, он тоже знал, хотя случись в этом нужда, проку от Радима было бы немного. Не с его силёнками.
Зато вставить в уключину-лючок гребное весло — тяжёлое, но очень прочное, с узкой лопастью и ухватистой, отполированной нурманскими мозолями, рукоятью, — он уже мог самостоятельно.
Да, Радим многому научился за эти месяцы. Скучать не приходилось. Жить с викингами было трудно. Укладываясь спать, Радим подолгу ворочался, пытаясь улечься так, чтобы болело поменьше. А болело буквально всё. Особенно поначалу. Перетруженные мышцы, синяки от пропущенных ударов, ожоги, ссадины… Так тяжко ему не было никогда в жизни. Но и так интересно не было.
А уж когда нурманы сядут вечером вокруг пивного бочонка да начнут пить да петь — совсем хорошо. Обидно только, что пива Радиму не давали. Мол, мелкий ещё — пиво на тебя тратить. Зато в ястве не отказывали. Уж на что Радим из небедной семьи, охотничьей, а никогда он так сытно не ел. Да ещё не по разу в день.
Еду нурманы готовили в большом котле сразу на всех. Дело это было непростое. Особенно, если не жидкая уха, а, скажем, мясо с кашей. Зазеваешься — вмиг подгорит. И жалко, и котёл потом отскрёбывать ему, Радиму, как самому младшему.
Главным по еде был Энунд Набей Брюхо. И не зря его так прозвали. Готовил он всякое и готовил вкусно. Хоть в котле, хоть на вертеле, хоть просто на горячих камнях. Радима сразу определили к нему в помощники. Так появился у парня ещё один учитель.
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Раньше Радим думал, что и сам умеет готовить. Берёшь зайца, обдираешь, потрошишь, режешь на куски, накалываешь на ветку, подвешиваешь над угольями и печёшь, пока не подрумянится. И вся наука. А вот не так совсем. Энунд зайца, понятно, тоже обдирал и потрошил, но не резал, а готовил целиком, растянув за лапы на особых пяльцах. Ещё внутрь пихал травы всякие пахучие. А пока жарился заяц, время от времени поливал его солёной водой. И вкусно получалось — язык проглотишь. А Энунд ещё и сокрушался: мол, будь у него время, дал бы он этому зайцу «созреть». Вот тогда тот был бы действительно вкусен!
— Эй, Волчонок! — раздался окрик.
Это Гнуп Правый. Правый — потому, что у него имеется брат-близнец Иси по прозвищу Левый. Потому что Левша. Так что различить братьев нетрудно. У одного меч с левой стороны прицеплен, у другого — с правой. Ещё по шрамам на мордах. Они тоже разные.
— Харальд сказал: с нами на рынок пойдёшь!
Радим глянул на Гуннара. Тот кивнул, и Радим перемахнул через борт, оказавшись на причале. Теперь это у него получалось ловко.
Для чего он понадобился братьям, Радим догадывался: толмачом будет. Братья по-словенски говорили скверно. Зато сам Радим по-нурмански неплохо наловчился. Уже почти не задумывался, когда хотел что-то сказать. А понимал вообще всё.

Городок, в котором они стояли уже третий день, был под знаменем полоцкого князя. Так себе городок. Дворов тридцать. Но сейчас здесь шла ярмарка. Со всех окрестных деревень и хуторов сюда народ съехался. Приезжих гостей торговых тоже хватало. Радим, однако, знал, что торговать здесь Харальд не собирался. В трюме кнорра лежали товары, предназначенные для настоящего торга. И продавать их Харальд намеревался там, где за них предложат подходящую цену.
Хотя и здесь есть на что посмотреть! Вот скажем, стрелы — очень хорошие. Радим перебирал одну за другой и не находил изъянов. Сам бы он такие сделать не мог. И отец не смог бы. Тут даже не столько работа, сколько правильный материал. Такие древка только сушить надо не меньше года, причём правильно сушить…
— Тебе такое не надо, парень, — сказал купец, глядя на него с сомнением. — Дорогие они. Не на зверя потому что.
Вот оно что! Радим и сам мог бы сообразить. Жаль… Хотя почему жаль? Он же теперь воин. А воину именно такие и нужны.
— И почём? — спросил он.
— Серебрушка за десяток.
И впрямь дорого. Хотя… штук тридцать Радим взял бы. А деньги можно у братьев попросить. Это же не для его, Радима, развлечения. Для дела. Воинского дела!
Радим обернулся, но увы — Левого и Правого рядом не оказалось. Зато оказался кое-кто другой. Два крепких парня, года на три старше Радима. Чудины, судя по вышивкам и светлым до белизны волосам.
— О! — сказал один, радостно ухмыляясь. — Кривич!
— И при деньгах! — подхватил второй. — Ты чей, кривич?
— А тебе что за дело? — буркнул Радим, пытаясь высмотреть в толпе братьев-нурманов.
Не получалось. Чудины, как нарочно, заслоняли.
— Так откуда ты взялся на нашей ярмарке, кривич? — спросил первый.
Радиму очень хотелось ответить грубо, но он сдержался.
Пока это всего лишь разговор.
— Из Плескова.
Радим не стал уточнять, что пришёл сюда с нурманами. Зачем?
Чудины переглянулись.
— А батька твой где? — спросил первый.
— Далеко.
— Во как! — чудин ухмыльнулся ещё шире. — А знаешь, кривич, что ваши плесковские у нас в долгу?
— Так езжай в Плесков и у князя Вардига спроси! — Радим начал терять терпение. — Может, он тебе кинет монетку!
Зря он это сказал. Вспомнил Вардига, вспомнилась и Ольга. Настроение сразу испортилось.
Чудины быстро обменялись взглядами, как будто этого и ждали.
— Ты нас оскорбил, — заявил первый. — За это положено виру брать.
— Отстали бы вы от парня? — вмешался торговец.
— Ты, пришлый, беду ищешь? — неожиданно резко, даже злобно бросил второй чудин.
Торговец подумал немного… и помотал головой.
— Вот и помалкивай! А ты, крыса плесковская…
Чудин попытался ухватить Радима за шею, но тот ловко уклонился. Как-то само получилось. Раз — и чудин только воздух сцапал. Ну и шапку с Радима сбил.
Радим попятился и упёрся в прилавок.
Чудины разошлись немного, намереваясь зайти с двух сторон.
У Радима был с собой нож, но рядом оказалось кое-что получше. На прилавке торговца лежали луки. Вернее, лучные древка без тетив. Такие вполне сойдут за дубинку.
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Один из чудинов махнул рукой. Радим мигом отшатнулся. Свинцовая гирька кистеня свистнула перед его носом.
— Какой вёрткий кривич! — процедил первый чудин, покачивая кистенём.
Второй тем временем зашёл справа, со стороны солнца.
Кинулись они одновременно. Радим нырнул под руку тому, что справа, а тому, что с кистенём, сунул в ноги подхваченное лучное древко.
Чудин споткнулся и врезался головой в прилавок. Да так сильно, что тут же свалился наземь.
Второй снова попытался ухватить Радима, но тот опять увернулся и ткнул древком лука чудину в сапог, угодив по пальцам.
Чудин зашипел и попятился.
Его приятель лежал неподвижно. Из разбитого лба шла кровь. Сильно шла. Даже небольшая лужица набежала.
— Ты его убил! — заорал второй, выхватил нож и бросился на Радима.
Радим сдвинулся в сторону, а когда чудин проскочил мимо, изо всех сил врезал ему по затылку.
Тот упал. И не встал.
Радим сам удивился, как легко получилось. Два парня намного старше и сильнее его лежат, а на нём — ни царапинки.
Радим оглядел лучное древко, которым отбивался, — вроде целое. Протянул торговцу:
— Прости, что взял. Я его не повредил.
— А хоть бы и повредил, — хмыкнул тот. — Чтобы поглядеть такое, и лука не жалко. А ты, оказывается, из воев. Вот не подумал бы!
Радим пожал плечами. Ну да, он у викингов сейчас вроде детского[15].
Тот, кого Радим приложил по затылку, заворочался, с трудом встал на четвереньки, а затем его стошнило. Другой так и лежал без движения.
— Вот! — одобрительно проговорил Гнуп Правый. — Прав я был, когда не дал тебе влезть. Смотри, как малец их уделал!
— Прав, прав, — согласился Левый. — Хотя с первым ему повезло. Крепко башкой приложился.
— Зато второго обратал в точности, как учили. Уклонился, пропустил, зарубил. Волчья Шкура узнает — порадуется. Не зря он говорил, что Волчонок всё на лету схватывает. Эй, а это ещё что за бараны?

Глава 4. Справедливый суд

Радим
Радим оглянулся и увидел, что подошли ещё двое. Похоже, дружинники здешние, потому что с копьями и щитами. Видно, за порядком следят.
— Это кто их так? — спросил один, глядя на побитых парней.
— Он, — сказал торговец, указав на Радима. — Но они первые к нему полезли.
— Так было? — спросил Радима бородатый ратник с копьём.
— Ага, — подтвердил тот. — Шапку сбили. А этот за нож схватился. Вон он лежит, его нож.
— А ты их чем?
— Вот этим, — Радим показал на древко. — А этого я даже по голове не бил. Он сам ударился, когда упал.
— А этого, значит, бил? — недобро прищурился второй ратник.
— Так он же на меня с ножом… — Радим растерялся. — Он же меня убить мог…
— Зачем ему тебя убивать? Небось, попугать тебя хотел, а ты его избил. Нехорошо!
— Мичура, ты чего взъелся? — удивился его напарник. — Видно же — защищался мальчишка!
— Кем видано? Вот этим? — Мичура указал на торговца. — Так он чужой здесь. И этого, — он указал на Радима, — я что-то раньше не видел. А этот, — он показал на приложившегося головой о прилавок, — Хотька, племяш старосты нашего по первой жене. Иль не признал?
— А точно, Хотька! И верно: не признал. У него ж вся морда в кровище. Давай-ка за лекарем сходи, а я этого на правёж сведу, — стражник крепко ухватил Радима за руку и поволок за собой.
Радим от неожиданности даже не сопротивлялся.
— Так этот парень на тебя напал и избил, значит?
— Всё так, дядюшка, — подтвердил Хотен и энергично кивнул головой.
Зря. Судя по гримасе, его голове это очень не понравилось.
— Что ж…
Староста откашлялся, оглядел собравшихся. В основном своих, соплеменников. Пришлые тоже были, но немного. Торговцам на ярмарке бросать товар — может очень накладно выйти.
— Дело у нас ясное. Чужак напал на местного. Избил, пролил кровь…
Староста восседал на перевёрнутой телеге, свесив ноги в жёлтых красивых сапогах и время от времени крутил левой рукой тележное колесо.
— Пролил кровь! За это полагается вира… — староста поскрёб бороду, внимательно оглядел Радима, подумал немного: — Две гривны серебром.
Удивились даже пострадавшие. Две гривны — большие деньги. За ссадину и пару шишек?
Но спорить, понятно, никто не стал.
— Одна гривна — князю нашему Веремуду, — продолжал судья. — Полгривны мне — за праведный суд. И полгривны неправедно потерпевшим. Есть у тебя две гривны, отрок?
— Всё не так было! — возмутился Радим. — Они на меня напали, я защищался!
— Кто может это подтвердить? — спросил староста. — Видишь? Никто! Так есть у тебя две гривны?
— Нету, — буркнул Радим.
Он стоял один, в окружении чужих людей, и снова чувствовал себя преданным.
— А есть здесь кто-то, кто готов заплатить за тебя две гривны? — осведомился староста. — Нет никого? Тогда будешь закупом, пока не отдашь! Заберите у него нож!
— А ты возьми! — крикнул Радим, выкрутившись из хватки расслабившегося Мичуры и выхватывая нож.
— Не балуй, малой! Дайся по-хорошему… — напарник Мичуры перевернул копья пяткой вперёд. — Побью ведь!
— Как они? — оскалился Радим, показав на Хотена с приятелем.
— Дурак, — равнодушно произнёс воин и неторопливо двинулся на Радима.
Тот попятился. С ножом против двух копейщиков со щитами ему не вытянуть. Но сделать холопом он себя не даст.
«Живым не возьмут!» — решил он.
И тут его схватили. Сзади. Да так крепко, что не дёрнуться.
И в следующий миг знакомый голос Энунда прошептал на ухо ласково:
— Хороший, Волчонок, хороший. Храбрый.
Свои!
И так хорошо стало, что аж слёзы из глаз потекли.
А потом между ним и местными воями возникла широченная спина Гуннара. Раздвинувший толпу Харальд медленно пересёк открытое место и встал напротив, сидевшего на перевёрнутом возу, старосты.
— Я видел твой суд, — сказал он старосте. — У меня дома за такой суд вырывают язык. Клещами, — уточнил он, глядя старосте прямо в глаза. — Найдутся у кого-нибудь клещи в этой нищей деревушке?
Он окинул взглядом собравшихся.
Клещи ему никто не предложил. Но людей вокруг сразу поубавилось. Даже «пострадавшие» попытались смыться. Но хирдманы Харальда им не позволили.
А вот двум воям, которые схватили Радима, никто препятствовать не стал. И они этим немедленно воспользовались.
Минута — и вокруг стало совсем пусто. Остались только староста, Хотен с приятелем и Радим.
Нет, на самой ярмарочной площади люди остались. Но держались на почтительном расстоянии, во все глаза наблюдая, как занятно оборачивается «праведный суд».
— А ты знаешь, что меня сам полоцкий князь… — начал староста, но Харальд его перебил.
— Полоцкий князь далеко, — сказал он. — А я здесь. Подумай ещё и задай правильный вопрос.
Староста поглядел на Харальда. Потом на нурманов, которые пришли с ним… Их было не так уж много, но достаточно, чтобы перебить всех в его деревне. И чтобы ограбить торжище, их тоже хватило бы. Это же не большой торг, на который съезжаются десятки купцов со своими охранниками.
Осознав все это, староста задал тот самый правильный вопрос:
— Чего ты хочешь, добрый господин?
Те нурманы, что знали словенский, захохотали.
Радим тоже засмеялся. Харальд — добрый!
Хотя кому как. Вот к нему, Радиму, Харальд-хёвдинг, несомненно, добр.
Энунд больше не держал Радима, только руку на плече оставил.
— Я желаю всего лишь справедливости, — обманчиво мягким голосом произнёс Харальд. — На моего человека напали, попытались обратить в раба… Знаешь, что за наказание полагается тому, кто обратил в раба свободного человека?
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Староста глядел на него, как прижатая веником мышь.
— Ему полагается смерть, — сообщил Харальд. — Ты хочешь умереть?
Староста замотал головой.
— Или ты хочешь заплатить виру? — «догадался» Харальд. — Что ж, это возможно. Полагаю… Гривны серебром будет довольно. И достанутся они ему, — Харальд показал на Радима. — А ещё ему достанутся те, кто на него напал. Он ведь не убил их, верно? Значит, их жизни принадлежат ему. Но их жизни можно выкупить. Так и по нашему закону, и по вашему, верно?
Староста громко сглотнул и кивнул.
— За хорошего раба на смоленском рынке могут дать гривну серебром. Этих, — он показал на Хотена с приятелем, — нельзя назвать хорошими рабами. Строптивость из них выбить можно, но сильнее они от этого не станут. Однако если их оскопить и продать ромеям, то заплатят за них уже не серебром, а золотом…
— Чего ты хочешь, скажи! — пискнул староста.
— Три гривны серебром, — сказал Харальд.
— У меня столько нет! — мгновенно отреагировал староста. Жадность даже страх пересилила. — Это очень большие деньги!
— Только что ты хотел взять две гривны с моего человека, — напомнил Харальд. — И это казалось тебе хорошей вирой за его жизнь. А за свою жизнь и жизнь этих, — кивок на Хотена с приятелем, — три гривны кажутся тебе слишком большим выкупом?
— У меня их нет! — воскликнул староста.
— Может, он забыл, где их спрятал? — громко пробасил Гуннар. — Так мы поищем!
Староста побелел.
— Ладно, — сказал Харальд. — Пусть будут две гривны. Остальное мы возьмём припасом. Но поторопись. Если денег не будет, когда эта тень станет вот такой… — Харальд показал, насколько должна укоротиться тень от телеги, — мы пойдем искать сами.
— По-моему, можно было их попросту ограбить, — проворчал Хрут Третий Глаз, придирчиво проверяя клинок. Клинок был идеально чист, но Хрут всё равно уложил меч на колени и продолжил полировку.
— Попросту? — Гуннар хмыкнул. — Дурень ты, Глаз. Не получилось бы попросту. Тогда всех, кто там был, пришлось бы убить. А нас для такого дела мало.
— Да я бы один со всеми этими бондами управился! — воскликнул Хрут.
— Поубивать — дело нехитрое, — сказал Волчья Шкура. — А если разбегутся, как переловишь? И когда весть дойдёт до здешних ярлов, — а она дошла бы, — ловили бы уже нас. И если ты думаешь, что с варягами справиться так же легко…
— Не думаю, — буркнул Хрут, убрал меч и почесал шрам на макушке, там, где пришедшийся вскользь удар топора начисто срезал кусочек Хрутова скальпа. Собственно, из-за этой плеши его и прозвали Третьим Глазом.
— Но мы же их всё равно ограбили? — спросил внимательно слушавший Радим. — Разве нет?
— Мы не грабили, а вершили справедливость! — строго ответил Гуннар. — Они сами это признали.
— Ещё бы они не признали! Этот староста так перепугался, что от страха штаны подмочил!
— Вот! — Гуннар поднял палец. — Понимаешь, какая между вами разница?
— Какая?
— Такая, что ты, Волчонок, когда тебе копьями грозили, за нож взялся, а он — в штаны напрудил. А ведь хёвдинг[16] даже меча не вынул.
— Если б Харальд так на меня посмотрел, — фыркнул Радим, — я бы, может, тоже в штаны напустил.
— Нет, малыш, не тоже, — Гуннар потрепал Радима по макушке. — Я это знаю. И Хрут тоже, а главное — наш хёвдинг это знает. Иначе бы тебя тут не было. Все боятся, Волчонок. И я, и он, и даже Харальд. Кто-то, испугавшись, бежит. Кто-то гадит и пресмыкается. А кто-то хватает палку и лупит свой страх по голове. Не меч делает человека воином, парень. Не сила. Даже не умение убивать людей. Пока ты не научился убивать свой страх — ты не воин. Те, которые грозили тебе копьями, — не воины. Просто вооружённые трусы. И когда трусы увидели настоящего воина — то есть меня, — они тут же сбежали.
— Так ты убил бы их раньше, чем я очищу луковицу, — сказал Радим. — И они это отлично знали.
— С чего бы? — удивился Гуннар. — Я же сказал: мы не собирались никого убивать. Только свершить правосудие.
— А если бы вместо них там была варяжская дружина? — спросил Радим.
— А какая разница? Этот мокроштанный должен был наказать своих родичей, а не объявить тебя рабом. Будь там хоть сам киевский конунг[17], мы бы всё равно вступились за тебя. Может, ты и не получил бы столько серебра, но в обиде не остался.
— Так Харальд всё равно у меня его забрал, — без всякой обиды сказал Радим.
— Не забрал, а взял на хранение, — поправил Гуннар. — И когда мы придём в Изборск, то на это серебро купим тебе хорошее оружие и одежду, подобающую воину. Ну и ты теперь уже не нахлебник, раз в общем сундучке твои деньги есть.

Глава 5. Рог единорога

Ольга
Проснувшись утром, Ольга долго лежала, обдумывая то, что ей привиделось.
Тревожный сон, смысл его неясен. Пойти к Вилме, спросить вещую няньку?
Но представились непроницаемые глаза знатной чудинки… Вспомнилась Дайна… Та прикидывалась заботливой, а потом предала её.
Ольга прогнала прочь тревожные мысли.
«Если верить гаданиям и сну — Радимка у нурманов. Где в Плескове искать нурманов?»
И тут её осенило — на торгу же!
Там гости со всех земель бывают!
Княжна вскочила с постели, начала звать служанок.
— Собирайтесь! Пошлите за моими подружками! Гулять пойдём!
Плесковское торжище протянулось вдоль реки, шумное и многолюдное. Пожалуй, во всех северных словенских землях только в Новом городе торг ещё больше. Повсюду виднелись шатры купцов со всех северных и закатных земель. Ольга в сопровождении подруг, служанки и охранника шла между рядами, быстро оглядывая прилавки. Домашняя утварь, конская упряжь, вяленая рыба, меха, ножи…
— А где тут оружейники? — повернула она голову к телохранителю из отроков[18], молодому варягу по имени Бразд.
— Зачем тебе, княжна? — удивился юноша. — Может, лучше к златокузнецам тебя проводить?
— Да, пошли лучше мониста смотреть! — оживились Неждана с Желаной. — Купцы как увидят, что пришла сама княжна, бегом все сокровища нам вынесут!
— Слыхала я, что у нурманов златокузнецы получше наших, — уклончиво ответила Ольга. — А уж лучше их оружейников и на свете нет…
— Вот неправда, — возмутился Бразд. — Всякий знает, что лучшие на севере брони — новгородские!
— Ну а мечи? — Ольга вспомнила когда-то краем уха услышанный разговор мужей. — Всякий варяг желает ходить с нурманским мечом!
— И тоже неправда, — упрямился Бразд. — Это не нурманские мечи, а франкские. Такие же и в Новом городе могут выковать, сам видел. Нурманы просто привозят их из дальних стран, как военную добычу — где награбили, оттуда и тащат…
— Ну вот! Пошли отыщем, где нурманы сидят, и посмотрим на диковины из дальних стран!
Бразд что-то пробурчал о том, что обязан приглядывать за Хельгой, о приказе княгини…
— Там что, разве опасно? — фыркнула Ольга. — На княжьем торгу?
Тут уж Бразду возразить было нечего. Тем более что на торжище была своя, особая стража, следящая за порядком.
Только боярышни остались недовольны, печально глядя, как остаются позади бусы и мониста.
Нурманские ряды заметны издалека — по терпкому, непривычному запаху. Он шёл от огромных бочек. Боярышни тут же сморщили носы.
— Это солёная рыба, — объяснил Бразд.
— А что, у нас своей нет? — удивилась Ольга. — Зачем везти издалека?
— Так у нас речная, а то — морская. Вон там в бочках: сельдь и треска, а там, на возах, — сёмга… М-м-м, вкуснятина!
Молодой варяг указал на наваленные кучей большие рыбьи туши в белом соляном налёте.
«В самом деле, вот так рыбины! — подивилась Ольга. — Здоровые! Ну так и море-океан, говорят, края не знает…»
Моря Ольга никогда не видела, но от варягов слышала о нём много. По морю её предки пришли на Русь. Море — будто отдельный мир, и страшный, и манящий. И бури там такие, что лодью перевернут, или волной накроют, или в щепы об острые скалы разобьют… Но почему же столько песен о море, почему о нём тоскуют на берегу?
— Слышала я, что в море живёт чудище — кракен, — вспомнила Ольга быличку. — Когда он воду в себя втягивает, на море рождается огромный водокрут. Все корабли, что мимо плывут, туда попадают и уж обратно не выплывают…
— Видно, всё же кто-то из водокрута выплыл, если рассказал, — рассудительно заметил Бразд. — Только вот кракен тут ни при чём. Это просто тварь морская — высунет щупальца свои, опутает корабль да и утянет его на дно…
— Бр-р! И как нурманы не боятся по морю ходить!
— А вот не боятся — потому такие свирепые…
— Глядите, глядите! — послышались охи и ахи подружек. — Какие огромные зубы! Это какого же зверя?!
На прилавке в самом деле рядком лежали длиннющие, чуть загнутые клыки. Некоторые — размером чуть ли не с меч.
— Это клыки моржа, — с усмешкой сказал торговец-нурман. — Далеко на севере, там, где вечный лёд, живёт этот диковинный зверь. Хвост и плавники как у рыбы, морда звериная…
— Страх какой! — зашептались боярышни. — Не приведи боги такого встретить — в клочья растерзает!
— Да он этими клыками добычу не рвёт, — добродушно объяснил нурман. — Морж только в воде ловкий, а на суше — вернее, на льду, — неуклюжий, будто рыбина…
Говоря, купец внимательно оглядывал покупателей. Оценил богатые наряды знатных девиц, служанок…
— Изволь зайти, славная госпожа, — поклонился он Хельге, — покажу кое-что особенное.
Девицы зашли в просторный шатёр. Нурман полез в сундук, доставая редкостный товар.
— Не каждому показываю! Но ты этакое сокровище оценишь…
С этими словами купец развернул кусок шёлковой ткани и выложил перед княжной и подружками костяной рог — тонкий, острый и прямой.
— А это чей? — с любопытством спросила Ольга. — Тоже какого-то морского зверя?
— Скажешь, госпожа! Это рог единорога!
— Единорога? Но он же только в сказках бывает.
— А вот и нет! Далеко на севере он водится. Просто шерсть у него белая, вот его на снегу и не видно. Ох и сложно поймать единорога! Франки считают, что только невинная девица может его подманить, но это неправда… Его рог — редкая драгоценность, за него в землях франков золота не жалеют. Положишь кусочек такого рога в кубок — он от яда спасёт. А можно при себе носить и поглядывать. Рог темнеет, когда рядом кто-то лелеет злые помыслы…
«Батюшке такое пригодилось бы, — подумала Ольга. — Сам ведь говорил, что у властителей повсюду враги…»
— Смотрите, потемнел! — с испуганным смешком воскликнула Желана, указывая на рог.
На миг Хельге показалось, что в самом деле рог будто погас. Но потом она поняла, что на волшебную вещицу просто упала чья-то тень.
— Почтенный Фреки, — раздался за её спиной знакомый скрипучий голос вошедшего, — там батюшка просил тебе…
Ольга резко обернулась. Она узнала этот голос и того, кто вошёл.
— Ёрш!
Парень застыл на месте, моргнул…
— Держите его! — закричала княжна. — Бразд, хватай разбойника!
Рука купца дёрнулась к ножу на поясе.
— Что? Где разбойник?!
— Да вот он!
— А-а-а! — заверещали боярышни. — Здесь разбойник!
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Ерша будто ветром сдуло. Ольга тоже выскочила из шатра, вслед за ней — молодой варяг.
— Вон он! Туда побежал!
Визг боярышень привлёк всеобщее внимание. Ольга озиралась, но Ёрш куда-то пропал. Где гадёныш? Неужели сбежит?!
— Вон туда шмыгнул!
Бразд указал на соседний шатёр. Княжна, недолго думая, подбежала к нему, отбросила полог, крикнула:
— Ёрш, выходи!
…и нос к носу столкнулась с Нагибой.
Коварный толстый купец, из-за которого Ольга летом пережила столько неприятностей, на миг опешил. Но почти сразу на его лице возникла угодливая улыбка.
— Княжна, — забормотал он, щерясь, — погоди, не гневайся! Я здесь не просто так, я хочу помочь тебе! Если заступишься за меня перед князем-воеводой, такое расскажу…
— А ну не тронь княжну!
Вслед за Хельгой в шатёр, вскидывая секиру, ворвался Бразд. Нагиба даже не успел попятиться, как сбоку возникла высокая тень косматого кривича.
И Угрюм здесь! Ну конечно, Ёрш ведь упоминал «батюшку»…
Могучим, быстрым движением здоровенный кривич заехал отроку кулаком в висок. Бразд не ожидал внезапного нападения. Взгляд его помутился от удара: он выронил секиру и выпал наружу из шатра. Княжна оказалась перед двумя разбойникам совсем одна.
«Вот так спасла Радима!» — промелькнула мысль.
Нагиба поглядел на беспамятного Бразда. На его лице отразилась досада.
— Уходим, — бросил он товарищу.
Оба развернулись и бросились прочь.
— Сюда! — очнувшись, закричала Ольга. — На помощь!
Вскоре подоспела стража, но Нагибы с ватажниками и след простыл.
— Ольга! — раздались крики подружек. — Ты цела?!
Подбежали Желана с Нежданой, принялись отряхивать, оглядывать княжну. Не пострадала ли? Если что — с них спросят! Но Ольга была цела, только очень сердита. Резко отстранившись, она завертела головой, высматривая Бразда.
— Прости, госпожа…
Бразд уже пришёл в себя и сидел на земле, поправляя съехавший набок шлем. Над скулой наливался огромный синяк.
— Упустили! — воскликнула Ольга, не в силах сдержать разочарование.
Княжна не винила стражу, в основном она сердилась на себя. Ну как же так? Растерялась, испугалась!
— Пошли скорее домой, — тормошили её боярышни. — Хватит с нас торжища!
Подошёл глава стражи:
— Княжна цела? Дать людей? Проводить?
— Поймали воров? — не отвечая, спросила княжна.
— Пока нет, но…
Ольга топнула ногой.
— Тогда ведите меня в детинец, к воеводе Башиле!
* * *
Воевода Башила очень удивился появлению юной княжны: встрёпанной, полыхающей от гнева.
— Скорее, воевода! — воскликнула Ольга, не тратя время на приветствия. — Стражники разбойников упустили! Вели закрыть ворота! Посылай людей ловить Ерша!
— Какого ещё ерша? — удивился тот. — Что за чудо-рыба?
— Да не рыба, а молодой разбойник! Я думала, он давно в порубе сидит, а он по торгу разгуливает! Мы бы и сами его поймали, да там ещё и отец его был, как его…
Ольга запнулась, вспоминая прозвище злобного кривича.
Воевода взялся рукой за бороду, пытаясь вникнуть в слова княжны.
— Тебя, дитя, на торгу кто-то обидел?
— Да не обидел! — Ольга даже фыркнула от такого предположения. — Мы бы его сами обидели, если бы не сбежал! Поймать их надо, воевода, пока не утекли за стены. Это же те самые разбойники, которые Радимку украли!
— Какой ещё Радимка?
— Радим — мой друг, охотник! — сердясь на тугодумие воеводы, принялась объяснять княжна. — Когда мы от разбойников сбежали, его на берегу бросили! А он ради меня… а ведь его нурманы уже было собрались в дренги взять…
— Какие дренги? — вконец запутался воевода.
— Я ему пообещала, что его возьмут в дружину!
Башила хмыкнул.
— Ты, княжна, этого обещать не можешь. Это уж не тебе решать.
Ольга разгневалась.
— Дослушай, дядя! — непочтительно прервала она воеводу. — Я вчера была у княгини Вилмы. Мы гадали на священной метле, и нам такое открылось, такое! Моя ветка сказала, что Радим…
— Гадали… на метле?
Башила принялся хохотать.
— Можешь смеяться над знаками богов, если не боишься! — воскликнула княжна, — но метла ясно сказала, что он попал в плен!
— Ну какой плен? Кому он нужен, твой дружок?
— Да хоть в рабы продать! Хоть таким же разбойникам, какие нас украли! Как его… Нагиба!
— Нагиба? — повторил воевода, наконец услыхав от княжны нечто вразумительное. — Знаю такого вора. Прикидывался купцом, но слава у него самая скверная. Давно о нём не слыхать…
— Так он по торгу у нас разгуливает, как по своему двору! Эх вы! Сперва у твоих варягов дочь князя украли…
Тут уж рассердился и воевода.
— Ты мне тут не указывай, как дела вести! Ну-ка ступай к себе в терем, княжна, не лезь в дела мужей!
— Я-то уйду, а то дела мужей сами себя не переделают, — съязвила Ольга. — Уж скорее я разбойников поймаю, чем ты, дядька Башила!
И Ольга ушла, нарочно громко стуча каблучками.
Потом, когда она вернулась к себе и остыла, ей стало совестно. И страшновато. На старшего, на родича голос подняла! Если дядя нажалуется матушке — она такое устроит!
«Надо бы пойти и попросить прощения, — подумалось Хельге. — Но потом… А сейчас, пока меня ещё не наказали…»
Княжна глубоко вздохнула и приказала себе успокоиться. Гневаться недостойно правителя! Так нередко говорила матушка её отцу, человеку вспыльчивому и на слова весьма невоздержанному. А властитель должен думать холодной головой!
«Стало быть, Нагиба и его ватага на свободе. И Радимка, скорее всего, им попался. Но если они его не прибили — а гадание говорит, что нет, — значит, продали. Себе служить не заставят — такой, как Радим, первой же тёмной ночью сбежит… Точно, продали. А кому?»
Перед внутренним взором княжны встали два нурмана из Пивнева городища. Один синеглазый красавчик, а другой страшный, словно вставший на дыбы медведь…
«Они ещё тогда Радимку забрать хотели!»
Княжна пригорюнилась, повесила голову. На миг ей стало так грустно, словно пропала вся надежда. Если её друга увезли рабом в нурманские земли — она его едва ли когда-нибудь увидит…»
Нет, нельзя сдаваться!
Кто поможет, кто подскажет?
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Глава 6. Град Изборск

Радим
— Куплю все ваши товары по правильной цене, — заявил купец. — И вам заплачу щедро за охрану!
Нет, не купец, — Купец! Три лодьи, шесть насадов и все — его.
— Зачем тебе это? — спросил Харальд. — Серебро за охрану, выкуп наших товаров… Вон варяжская лодья стоит. На ней полсотни гребцов. За эти деньги они с тобой охотно поплывут.
Викинги стояли в Изборске уже третий день. Отдыхали. Путь сюда из Плесковского озера был непрост. Во всех этих речушках, озерцах, протоках заблудиться было запросто. Но Харальду зачем-то надо было именно сюда, в Изборск. И в водных тропах он разбирался не хуже, чем Радим в лесных тропках вокруг родной деревни.
Но всё равно пришлось им тяжко. Несколько раз, чтобы уменьшить осадку, им приходилось разгружать кнорр и перетаскивать добро на собственных плечах. Хотя «им» — это не про Радима. Да любой из нурманов мог бы запросто нести самого Радима вместе с его грузом. А то и двух Радимов.
Но бесполезным Радим не был. У него тоже появилось дело, и важное: охотиться, чтобы накормить хирд. Кто подумает, что это просто, ошибётся. Ели нурманы так же, как и работали, — за троих. К примеру, самому Радиму, чтобы наесться, хватало половинки запечённой в глине утки, а Гнупу даже целой утки было маловато. Хорошо хоть птицы вокруг много: уток, гусей, лебедей… Правда, лебедей Радим не бил. Мясо у них больно жёсткое. Рыбы тоже в избытке. Хоть стрелами бей, хоть сетью бери. И ягоды для лакомства — горстью черпай. И грибы. Грибы, правда, нурманы не жаловали. Радим так и не понял, почему. Набей Брюхо просто сказал: этого не надо. Спорить с Энундом-поваром Радим не рискнул.
И зверья хватало. И всё непуганое. Один раз на них даже мишка выбежал. Не вовремя — некогда нурманам было его брать. Потому Волчья Шкура рявкнул разок, и мишка удрал. Молодой ещё. Был бы матёрый, может, не уступил бы…
И была бы у них на обед медвежатина.
В общем, разгружать-нагружать корабль — дело тяжкое. А идти по водным узостям — трудное. Зато когда нурманы оказывались на открытой воде и брались за вёсла — это было счастье. Гребли с наслаждением, с песней, с азартом. С таким азартом парни в Радимовой деревне в пляс пускались.
Радиму тоже позволили за весло подержаться. Сам грести наравне с нурманами он не мог, но с небольшой помощью получалось.
Главное было в другом, в том, что Радима сажали на рум — гребную скамью. Это важно. У нурманов так заведено: даже будь ты трель-раб, холоп без права выкупа, если дозволят тебе сесть на скамью и взяться за весло — ты свободен. Хирдманом, человеком хирда-дружины, может, и не станешь, для этого другой обряд есть, но отныне ты — вольный человек. Хочешь — иди на все четыре стороны. А хочешь — останься и покажи, что достоин большего.
Викингом быть не просто, но интересно. Седмицу назад они были в одном городе, вчера — в другом, а сегодня здесь, в Изборске.
Изборск заново строился после недавнего пожара. И строился не так, как прежде. Княжьи люди теперь жить будут не в городке со всеми, а на крутом берегу в крепости, которую как раз сейчас и возводили. Строили всерьёз: сначала вал насыпали, взяв землю из выкопанного рва, а потом, уже на валу, крепкий частокол из ошкуренных дубовых бревён. Княжий городок, даже недостроенный, уже смотрелся грозно. Особенно если со стороны озера. И место выбрали хорошее. Так-то берега у озера заболочены да рогозом заросли, а тут место чистое да удобное. И гавань, и торг хоть куда, и торговать есть чем, потому что и купцов в Изборске немало, и своих мастеровых. Те, кстати, живут отдельно и не простым посадом, а тоже маленьким городком, за крепкими стенами.
Радим остановился поглядеть на стройку и задумался. О том, как не похож град Изборск на его родной Плесков. А ведь один народ и там и тут: словене-кривичи. И князья, что ими правят, тоже одного племени. Оба варяги да вдобавок — кровные родичи. Так что приходится здешний князь княжне Ольге дядей.
Вспомнил Радим об Ольге и опечалился. На самом деле он частенько о ней вспоминал — хоть и гнал мысли прочь, да не всегда получалось. Столько пережили вместе, а пришли за ней свои, и Ольга сразу забыла о Радиме, будто и не было его.
Хотя чему тут удивляться? Она — княжна, а он — сын охотника. «Раньше был сын охотника», — напомнил себе Радим. Теперь он — воин в дружине нурманского вождя. Ну, может, ещё не совсем воин, но непременно им будет. Знатным вождём, овеянным славой! А может, даже и князем станет. Построит себе крепость на таком же крутом берегу, сядет в высоком тереме, как Трувор-князь, и будет оттуда землями править. Пожалеет тогда Ольга, что так быстро его забыла!
* * *
Тем временем изборский князь Трувор, названный так в честь деда, сидел на положенном ему по обычаю высоком кресле. Но не в высоком тереме, а внутри обычного шатра.
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Терем ему, взамен сгоревшего, ещё только строили. И не спешили. Большая часть артелей трудилась над возведением стен. То, что внутри, и подождать может. Недругов у изборского князя немало. За стенами домов от них не спрячешься.
Однако есть у тебя терем или нет, но если ты князь, то должен править. И не только повелевать, но и выслушивать подданных. И не только тех, с кем говорить приятно, но и тех, кто тебе не нравится…
Высокий седобородый старец с пронзительным взглядом, стоящий сейчас перед Трувором, был ему не люб. Хотя врагом тоже не был. Много чести жрецу-волоху враждовать с самим князем.
Выслушать, однако, следовало. Неприязнь у них с князем взаимная. Потому без важной причины волох бы не пришёл.
— …Капище Велесово на святой горе — наше, а жрецы там сплошь чужины, — говорил жрец, не сводя с князя тяжёлого взгляда. — И собираются там чужины, а что творят — неведомо. Может, не Велеса[19], а Чернобога[20] славят. Или Моране[21] жертвами кланяются…
Трувору тревоги волоха не были близки. Он, князь, и сам есть жрец Перунов. А Перун[22] Молниерукий посильней иных богов. Будь иначе, тогда бы он волоху кланялся, а не волох ему. Тем не менее оплот чужих богов под боком ему тоже не нужен. Где боги — там и те, кто им кланяется. А Трувору сейчас чужаки близ Изборска были не нужны. Все чудские племена, что платят сейчас дань ему и Вардигу, спят и видят, как бы от этой дани избавиться. И удерживает их лишь одно: страх перед ними, варягами. Ну и ещё потому, что племена эти друг с другом режутся уже не один век. И не любят друг друга так, что лучше варягу подчинятся, чем соседу…
— Что предлагаешь? — перебил жреца князь. — Толком говори!
— Так я и говорю! — рявкнул волох. — Чужих выгнать, а капище нам отдать! Уж мы-то, пресветлый князь, тебе неизменно верны!
Трувор хмыкнул.
— Что ж, пойди и возьми, — махнул он рукой. — Это ваше дело, жреческое. Я вмешиваться не стану.
Теперь волоху полагалось уйти. Но он не спешил. Топтался на месте, не решаясь сказать.
— Ну, что ещё? — недовольно поинтересовался Трувор.
— Пробовали. Не вышло у нас, — признался волох.
Вот так. Княжье дозволение им и не нужно было. А что нужно?
Впрочем, Трувор догадывался…
— Дружинников своих дай, — попросил жрец. — От твоих отбиваться не рискнут.
Так и есть. Не рискнут. Трувор задумался — надо ли это ему, встревать в склоки жрецов? Порубить чудинских богов недолго. Но не поднимутся ли после этого на изборского князя все подданные племена? Латгалы, ливы, земгалы, эсты… А у него, у Трувора, даже крепость не достроена.
— Я подумаю, — буркнул князь.
— Дело срочное! — возвысил голос жрец, видя, что князь к его просьбе не благосклонен. — Смотри, княже, время упустим…
— Ступай, волох, — утомлённо махнул рукой Трувор.
Жрец бросил на него мрачный взгляд исподлобья, но, не смея спорить, молча вышел из шатра.
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Глава 7. Лесной зверь

Ольга
Из окошка лился весёлый утренний свет. В горнице пахло толчёными красками, чернилами, книжной пылью.
Ольга кое-как устроилась на неудобном высоком стульчике, выпрямила спину и развернула пергаментный свиток невиданной красоты и роскоши, покрытый ровными рядами чёрных знаков, изукрашенный красными узорчатыми буквицами.
— «Блаженнаго учителя нашего, — громко, медленно прочитала она, — Константина философа слово»…
— Постой, дева, — остановил её учитель. — Все ли буквы знакомы?
— Все, геронта[23] Никифор.
— Перечисли.
— Буки, люди, аз, живете…
— Довольно. Кто такой философ?
— Ну-у…
— А я говорил, — укоризненно произнёс монах. — «Философ» по-гречески означает — «тот, кто любит мудрость».
— Ясно, — послушно кивнула княжна, ёрзая на стульчике.
Это ещё хорошо, что ей вообще позволяют сидеть. Она видела, что прочие ученики геронты Никифора читают только стоя, из почтения к написанному слову.
— Что там тебе ясно? Мудрость — по-гречески «софия», — означает не просто разумность, но божественное высшее знание. Премудрость божию…
— А, понятно! — догадалась княжна. — Философ — тот, кто ведает тайны богов. Стало быть, Константин, что эту красивую книгу написал, — чародей, вроде батюшкиного годи Кольгрима…
Чернобородый монах закатил глаза. Маленькая язычница! Объяснить бы ей, что к чему! Девочка умна — поймёт… Но ему прямо запретили проповедовать. Князь Вардиг намекнул так, что яснее некуда. «Грамоте княжну учи, это дело полезное, а наговаривать дурное на наших богов не вздумай! Знаю я вас, греческих жрецов…»
Никифор мысленно перекрестился и подумал:
«Ничего, бесы будут побеждены, и воссияет свет истины!»
Он был ещё не стар и полон желания просвещать язычников. В Плесков прибыл из Киева, а в Киев из Велеграда Моравского, а туда — из самого Константинополя. Просвещение варварских князей считалось у ромеев чрезвычайно важным делом. Захватывать земли дикарей тоже, конечно, дело необходимое, государственное. Однако не менее важно овладеть и душами.
Впрочем, не надо думать, будто вожди славян этого не понимали. Вардиг долго раздумывал, стоит ли учить дочь греческому письму — как бы девица не подпала под влияние ромеев… Но всё же решил рискнуть. Только приказал Никифору выбрать для обучения грамоте… ну, скажем, книгу по истории. Пусть на примере возвышения и падения древних царств княжна узнает, как ей мудро распорядиться данной богами и предками властью. Но отнюдь не переманивать Ольгу в чужую веру!
Никифор согласился — а куда деваться? Однако, тщательно посоветовавшись с киевским епископом, выбрал для обучения не книгу по истории, а «Проглас». Это новое, превосходно написанное произведение восхваляло письменность, изобретённую специально для славянских народов монахами, братьями Кириллом и Мефодием. Они приспособили буквы греческого алфавита под чуждые языки, и вскоре множество рукописных книг отправились в Прагу, Велеград, Нитру, Киев, Новгород, Полоцк… Монахи распространяли по всему славянскому миру грамотность и просвещение. А заодно и влияние Византии…
«Рано или поздно дикие вожди отбросят язычество, — говорили епископы, отправляя миссионеров в чащобы и болота. — Они станут цивилизованными, смягчатся и покорятся нам…»
— Общение с книгой приносит человеку огромную пользу, — произнёс Никифор, отвлекаясь от дум. — Книга возвышает душу, помогает бороться с искушениями…
— Что такое искушение?
Монах призадумался. Как объяснить?
— Враг мира сего посылает искушения, чтобы сбить человека с истинного пути.
— Враг? — удивилась Ольга.
— Да, сатана — враг бога, искажающий и портящий все его деяния…
— Локи?
Кольгрим рассказывал немало занятных историй о нурманском боге Локи — великом шкоднике, который словно задался целью испортить и разрушить всё, созданное другими богами. Он даже мечтал уничтожить весь мир!
Никифор испустил глубокий вздох.
— Ладно, пусть будет Локи. Вот, к примеру, ты, княжна, поступила нехорошо: со старшими спорила, бранилась, огорчила дядю и матушку…
— Так меня и наказали, — проворчала Ольга. — Заперли в терему, гулять не пускают. Книги тут с тобой читаю…
— Желание поступить скверно, кого-то обидеть, солгать — это и есть искушения, — продолжал монах. — А чтение священных книг поможет от них избавиться…
— Но годи Кольгрим говорил иначе, — возразила Ольга. — Он вовсе не порицал Локи! Наоборот, хвалил, какой Локи молодец, как ловко всех обманул…
Щёки монаха покраснели от гнева.
— Нурманский Локи пусть хвалится своими злодеяниями! — резко ответил он. — Мы же говорим, что человек должен следить за делами своими и помыслами. А если творит зло и не жалеет о том, не стыдится, не имеет к людям сострадания — чем он тогда от лесного зверя отличается? Читай дальше, княжна, да хранят тебя небеса от всякого зла!
* * *
Отворилась и закрылась дверь, скрипнул пол — кто-то вошёл в покои младшей княгини. Вилма ещё не видела вошедшего, но сердце её пропустило удар. Кто может войти в женские покои, как к себе домой? Перед кем молча расступаются служанки, бледнея и не смея вымолвить ни слова? Кто ступает бесшумно, словно хищный лесной зверь?
Один только благородный Айварс, её старший брат.
— Час поздний, братец, — тихо сказала женщина. — Зачем ты пришёл?
Молодой латгал повернулся, взглядом прогнал служанок. Уселся напротив сестры и сказал:
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— Я только что из Изборска. Близится солнцеворот. Время пришло, сестра.
Княгиня глядела на брата, и мурашки бегали у неё по спине.
Айварс — высокий, стройный. Длинные, белые, как лён, волосы падают на широкие плечи. Глаза у него не голубые, как у сестры, а желтоватые, немигающие. Одет он как обычный знатный воин на отдыхе. Только на плечо зачем-то накинут кусок волчьей шкуры.
Красив Айварс, но девицы не провожают его томными взглядами. Наоборот, отводят глаза, чувствуя смутную тревогу. Чем-то страшен латгал, а чем — сказать не могут.
А вот княгиня знала. И что волчья шкура на его плече неспроста.
Брат княгини был вилкацис — волколак.
Избранные латгальские воины, прошедшие посвящение в Норе Велса, по слухам, становились оборотнями. Таких и чужаки, и свои боялись. Много страшных слухов ходило о вилкацисах. Что, дескать, они в бою неуязвимы и непобедимы. А всё потому, что они едят мясо побеждённых врагов и забирают себе их силу. Выдумки, скорее всего, а всё равно жутко…
— Скоро осенний солнцеворот, — с нажимом повторил Айварс. — Великое жертвоприношение Велсу вот-вот состоится.
— Что ты хочешь?
— Я же говорил. Для обряда нам нужна княжья кровь.
— Зачем? — дрогнувшим голосом спросила княгиня.
— Ты отлично знаешь. В ней сила! Мы слабеем, Вилма, а кривичи год от года всё сильнее. Жрецы Велса, имеющие дар видеть грядущее, очень обеспокоены…
— Я знаю, но…
— Или сама не помнишь, что было? Как Вардиг с войском прибыл в Ерсику и нагло заявил, что теперь латгалы будут платить ему дань? А отец и прочие трусливо молчали, потому что наше войско было вчетверо слабее?
— Все было не так…
— Так, уж поверь, я там был!
— Отец не одобрит то, что ты задумал!
— Отец уже стар, — презрительно сказал Айварс. — Старики трясутся за свою жизнь. Они готовы отдать всю Латголу соседям. Они уже платят дань Полоцку и Изборску. Но я ничего не боюсь. И те, кто идут за мной, тоже. Так ты сделаешь то, о чём я тебя просил?
— Нет.
— Что значит нет? — грозно свёл брови Айварс.
— Я не отдам вам Ольгу, — твёрдо сказала Вилма. — Это злое дело. Я не стану заманивать её. Ты её не получишь.
Воин зловеще прищурился.
— Ты что, пошла против своих?
— Нет, — потупилась Вилма. — Но Вардиг мой муж. Теперь мой дом здесь. И наш отец хотел дружбы с Плесковским княжеством…
— Мы ведь можем и его кровь забрать, — брат выразительно поглядел на её живот.
— Ты не посмеешь, — побледнела Вилма. — Даже зверь не станет убивать сестру ради нерождённого ребёнка!
— Верно, я подожду пока он родится, — оскалился Айварс. — Сама сказала, что ты больше не в нашей семье! Ладно, не трясись. Справимся без тебя. Всё отдала — родину, родню — за своего варяга…
— Только попробуй навредить Вардигу! — вскинулась Вилма.
Айварс лишь улыбнулся. Но Вилма очень хорошо поняла эту улыбку.
— Я тебя выдам! — пригрозила она.
Но голос её дрожал, и Айварс усмехался, глядя на сестру.
— А мы скажем, что ты с нами заодно. И кто кому поверит?
Вилма не нашлась, что ответить.
— Молчи и радуйся, пока есть чему, — бросил Айварс. — И подумай, кому ты нужна в твоём «новом доме»…
Вилма начала плакать. Айварс пожал плечами и вышел из покоев.
Если сестра не хочет помогать ему — её дело. Он справится и сам. Латгал был уверен, что она его не выдаст. Оставалось подождать, пока в княжеском дворце погасят огни. И тогда настанет его время.

Глава 8. Шорох в ночи

Ольга
У изголовья горела свеча — одинокий огонёк во мраке. Служанки давно уже ушли, пожелав княжне доброй ночи и оставив эту свечу, едва разгонявшую темноту. Княжна лежала в постели, вертелась под пуховым одеялом. Ей не спалось. Томила непонятная тревога. Вспоминались слова Нагибы, что, дескать, он готов сообщить ей нечто важное. Наверно, о Радимке рассказал бы, если бы они не спугнули разбойников. И вот теперь сиди тут взаперти!
Мысли начинали путаться. Ольга погрузилась в дремоту. Но спала недолго. Ещё и свеча догореть не успела, как девочка, вскрикнув, распахнула глаза. Сердце её бешено колотилось. Княжне приснился пугающий сон. Будто она идёт по ночному лесу. Кто-то пристально смотрит ей в спину из чащи — то ли зверь лесной, то ли враг. Княжна ускоряет шаг, бежит со всех ног по невидимой тропе, а тот, сзади, гонится следом. Ольга не видит, кто, но от этого ещё страшнее!
Вдруг деревья впереди расступаются, появляется зубчатый край высокого частокола. И рогатые головы над ним.
«Помогите!» — кричит во сне Ольга. И ворота лесной крепости открываются…
Ольга перевела дыхание. Приснится же!
Огонёк свечи внезапно заплясал в темноте. Откуда-то повеяло сквозняком. Ольга приподнялась, прислушиваясь. Кто-то из служанок вернулся? Что это за странный шорох?
Мурашки пробежали по коже. Шорох доносился со стороны двери…
— Кто там? — окликнула Ольга, садясь в постели.
Княжна быстро огляделась. Где-то среди украшений лежал небольшой кинжал — сам скорее украшение, чем оружие.
Шорох повторился. Точно дверь приоткрывалась…
— Сейчас стражу позову! — пригрозила княжна, стараясь, чтобы голос не дрожал.
— Княжна, это и есть стража, — послышался громкий шёпот. — Это я, Бразд! Всё хорошо? Ты кричала…
Девочка перевела дух.
— Всё хорошо, просто сон приснился. Ступай, охраняй!
Дверь начала закрываться.
— Хотя… Погоди! Ты один тут?
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— Товарищ внизу на лестнице стоит.
Ольга огляделась, быстро натянула платье, накинула платок на плечи.
— Заходи, Бразд. Спросить тебя хочу.
Гридень вошёл, поклонился и со смущённым видом остановился у двери.
— Скажи… — Ольга задумалась. — Есть ли тут поблизости святилища старших богов?
— Есть, — с недоумением ответил парень. — На Изборской дороге, недалеко отсюда, дубовая роща, там большое капище Велеса. Наше, варяжское.
Рогатые головы над частоколом… «Да, это оно!»
— Сон мне приснился, — повторила Ольга. — Дорога к святилищу в лесу. Такое ведь не снится просто так, верно?
Бразд кивнул.
— Само собой, княжна! Боги говорят с людьми во сне. Если тебе бог приснился — стало быть, что-то сообщить хочет. А если сам Велес… Он ведь не только владыка зверей и богатств, он ещё отец чародейства. Его жрецам ведомо скрытое, прошлое и будущее…
«Вот кто мне нужен! — сообразила Ольга. — Вот кто скажет, что с Радимкой!»
— Пойдём туда! — выпалила она.
— Сейчас? — растерялся Бразд.
— Да. А ты меня проводишь. Сам говоришь — капище от городских стен совсем близко. К утру вернёмся, никто даже не заметит!
— Да, но…
Бразд нахмурился.
— Негоже княжне по ночам за стенами шастать…
Ольга тоже упрямо свела брови.
— Вы, варяги, летом меня не защитили, в лесу потеряли. Помнишь? Ты ведь тоже там был?
— Был, — краснея, потупился Бразд.
— Тогда оплошал и снова со мной споришь? Сам же сказал — голос богов надо слушать. Вот и выполняй, что велено!
Ольга сама не понимала, что за гнетущее чувство тревоги её охватило. Оно посещало её и раньше, но никогда так сильно, как сейчас. Словно во сне, опять ей в спину уставились чьи-то холодные, хищные глаза…
— Но городские ворота уже закрыты, — слабо возразил Бразд.
— Слушай, вы, варяги, наверняка знаете, как выйти из города после заката мимо ворот!
— Знаем…
— Вот и пошли. Сейчас, — будто сами собой, произнесли её губы. — Или будет поздно.
Бразд взглянул на неё, чувствуя, как мороз пробежал по коже. Словно голосом Ольги сейчас с ним заговорил кто-то другой… И ответил кратко:
— Как прикажешь, княжна.
* * *
Едва-едва начало светлеть небо на востоке, как в княжеских палатах поднялся крик. Пришли менять дозорных, глядь — молодой воин лежит мёртвый под лестницей. Начался переполох, забегали слуги.
Вскоре обнаружилось страшное. Княжна пропала!
Вот тут уже весь Плесков поднялся на ноги. Воевода Башила лично оглядел убитого стража, и волосы шевельнулись на затылке. Крепкому молодому гридню свернули шею, как цыплёнку.
Обыскали покои Ольги, но, хвала богам, не нашли ни мёртвого тела, ни крови, ни следов борьбы. Княжна исчезла бесследно…
Вскоре выяснилось, что кроме княжны пропал молодой варяг Бразд, также бывший в ночном карауле. «Небось тоже лежит где-то в закутке со свёрнутой шеей, — сокрушённо думал Башила. — Либо ночные тати прихватили его с собой, чтобы провёл через ворота…»
— Опросите стражу ворот, не проходил ли кто ночью! — приказал он. — И обыщите там все кусты и обочины!
Доложили матушке княгине. Княгиня лишь посуровела, но ни плача, ни крика ей не положено. Тут же отправила вестника к князю Вардигу, который с малым войском был в отъезде. Тем временем Башила переворачивал вверх дном весь плесковский кремль. Однако ни княжну, ни Бразда так и не нашли — ни живых, ни мёртвых.
Башила всё мрачнел. В голове зашевелились чёрные мысли. А не был ли Бразд в сговоре с похитителями княжны? Не он ли выманил Ольгу ночью из палат — иначе почему она не сопротивлялась? Да нет, быть не может, он же хоть и молодой, но варяг!
Княгиня была так расстроена и занята хлопотами, что едва услышала, как её зовут. Пришла младшая княгиня Вилма — вся в слезах, бледная, как простокваша.
Как всегда при виде латгалки, старшая княгиня ощутила укол ревности. А теперь ещё и досаду. Зачем явилась чужачка? Совсем не до неё!
— Госпожа княгиня, — поклонилась Вилма. — прошу, выслушай…
— Занята я, уж прости, — ответив на поклон, устало произнесла княгиня. — У нас беда…
— Я из-за этого и пришла.
Взгляд княгини из усталого сразу стал цепким и острым.
— Что-то нашли?
— Нет.
— Тогда что…
— Дозволь прежде спросить: княжна… жива?
— Мы не знаем! Она исчезла!
Вилма тяжело вздохнула, смахнула слезу.
— Ну, не тяни! — старшая княгиня, забывшись на миг, схватила её за руку. — С чем пришла?
— Если её не нашли мёртвой, — еле слышно сказала Вилма, — то Ольга ещё жива. Но она в огромной опасности…
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Глава 9. Запах смерти

Радим
Тянулись дни, а Харальд по-прежнему чего-то ждал в Изборске. Плыть дальше — к Полоцку, а потом к Смоленску — не торопился. Сказал: пока дождь льёт, постоим здесь. Нет, нурманы дождя не боялись. Но зачем мокнуть, если можно как следует отдохнуть?
Дождь наконец кончился. А утром следующего дня Харальд лично повёл Радима на рынок и там, не скупясь, одел его с головы до ног. И не как-нибудь, а в лучшее.
У Радима теперь даже исподнее дороже, чем лучшая праздничная рубаха отца. Да что там — вся его прежняя одёжка стоила меньше, чем один новый сапог! И всё такое красивое: штаны синие, свитка жёлтая с красной вышивкой, пояс с серебряными бляшками, а на поясе… настоящий меч. Ещё шапка с розовой шёлковой подкладкой и шерстяной плащ. Плащ, правда, серый, но Харальд сказал: такой лучше. Если и замарается — незаметно. Ещё купили жилет из толстой кожи, подбитый изнутри войлоком — для защиты. И стальной шлем, круглый, склёпанный из четырёх долей. Харальд сказал, что шлем хороший. Сталь прочная, клёпка надёжная и сами заклёпки не торчат, сточены вровень. А надевать его можно прямо на шапочку, размер подходящий. Ещё кошели Радиму купили, для денег и для всякой мелочи. И в тот, что для денег, Харальд щедро сыпнул серебра. Сказал: пряников себе купи или ещё чего-нибудь.
— На эти деньги я вообще все пряники в Изборске скупить могу! — запротестовал Радим.
— А ты кроме пряников ещё что-нибудь присмотри. Вот лук хотя бы. Но тут уж сам. В этом я тебе не советчик. Ты лучше понимаешь.
Радим надулся от гордости. Есть что-то, в чём он понимает лучше Харальда!
Гулять по чужому рынку одному да ещё покупать что-то Радиму было не то чтобы боязно… Но как-то неуютно. После того случая, как его едва в холопа не обратили. Но Харальд отмёл его сомнения одной фразой:
— Если кто-то не проявит к тебе уважения, скажи: я — человек Харальда-хёвдинга. Хотя, — добавил он, — вряд ли посмеют. Ты теперь одет не хуже боярича и при мече. Они ж не знают… — тут Харальд наклонился и шепнул Радиму на ухо: — Не знают, что тебе палка привычнее.
И захохотал.
Но Радим не обиделся. Тем более знал, что хёвдинг пошутил. Да и сказал правду. Радиму с палкой привычнее. А ещё привычнее — с луком. Который Радим прямо сейчас и собирался купить. Самый лучший.
На самый лучший лук денег, к сожалению, не хватило. Но и просто хороший был куда лучше, чем старый. Натянуть его Радим мог пока что только до щеки. Зато бил он на сто шагов и запросто пробивал кусок бычьей шкуры. Если, конечно, Радим попадал, а попадал он пока через раз. Ничего. Привыкнет и перестанет мазать.
Монеты у него ещё оставались, так что Радим решил перекусить. Вернись он на постоялый двор, где они остановились, поел бы бесплатно. Но хотелось почувствовать себя взрослым, богатым, самостоятельным.
Решил и не прогадал. Не потому что кормили в этой харчевне вкуснее, а потому что случайно подслушал разговор…
— …из Плескова боярышня, — сплетничали между собой две девчонки-подавальщицы. — Молоденькая совсем, одета богато — и всего с одним охранником! Ни старшего родича, ни холопки… А сама — важная-важная, что твоя княжна!
— А что за охранник? Небось, красавчик?
— Да ничего себе, по виду отрок дружинный.
— Так она сбежала с ним! — засмеялась другая.
— Если бы сбежала, так не потребовала бы на ночь отдельной клети. А охранник её улёгся у порога — не внутри, а снаружи.
— Да, непонятно. Ишь, смелая какая. Может, по каким-то тайным делам приехала?
Радим слушал болтовню, и его сердце сжималось от недоброго предчувствия. Молоденькая, смелая боярышня, важная, как княжна… Уж не Ольга ли?
«Нет, — сказал он сам себе. — Не может быть. Кто отпустит княжну в чужой город с единственным дружинником?»
А если… Если её опять похитили?
Радим подозвал подавальщицу.
— Опиши-ка боярышню, — попросил он.
Девка отвечала охотно. Радим ей понравился. Пусть и молоденький совсем, но видно же, что не простой. Гостью она описала подробно, особенно одежду — но ничего памятного Радиму. Ещё сказала, что боярышня юна, ликом миловидна, глаза синие, волосы светлые, голос звонкий, но строгий.
— А не был ли с ней кто ещё, кроме отрока-дружинника? — спросил Радим.
Девка задумалась. Потом проговорила неуверенно:
— С ней только дружинник. Но потом к нам заходили ещё шестеро. Латгалы, воины. И тоже про боярышню спрашивали. Только они не со мной, а с батюшкой говорили. Так что его спрашивай. Он сейчас на конюшне.
Радим расплатился, повесил за спину взятый со скамьи новый лук в налуче и отправился искать хозяина.
Нашёл. Однако говорить с Радимом тот отказался.
— Не знаю ничего, — буркнул он.
И отвернулся. Радиму показалось, что хозяин чего-то боится.
«Ну, не судьба, значит», — решил Радим и отправился к воротам.
…и там нос к носу столкнулся с Ершом.
Молодой разбойник Радима не узнал. Сразу не узнал. Даже посторонился, пропуская. А потом глаза его вспыхнули злой радостью. Ёрш клещом вцепился в Радимов рукав и заорал:
— Батя! Батя! Глянь, кого я словил!
Радим крутнулся на месте, ребром ладони сбив хват Ерша, отпрыгнул на шаг, выхватывая меч.
Глаза у Ерша выпучились, рот широко открылся, но новый вопль так и остался внутри.
Он сразу не заметил, что Радим вооружён по-воински, и теперь, увидев клинок, жутко перепугался.
Но отец уже был рядом и отпихнул сына в сторону.
Радима Угрюм тоже сразу не узнал. Но и когда узнал, в драку не полез. Они ж не в лесу. Не хватало ещё под княжий суд угодить.
— Ты это… Меч убери, — пробасил он. — Негоже людям без повода оружием грозить.
— Негоже свободного человека за руку хватать, — с вызовом ответил Радим.
И почему только раньше Угрюм казался ему таким страшным? Вот Волчья Шкура — да, этот страшный. А Угрюм… Угрюм просто здоровенный дядька.
— Эх-ма! Кого я вижу!
Нагиба. Вот же не повезло. Вся мерзкая ватажка тут!
— А я-то думал: нурманы тебя на кусочки порезали, — протянул Нагиба, буравя взглядом Радима, а особенно — его новый наряд.
«Дело плохо», — решил Радим. Пусть Угрюм и ничто против любого из нурманских воев. Но Радим-то не таков. Для Радима и Угрюма хватит с лихвой. А тут ещё Нагиба. И остальные…
Но сдаваться он точно не собирался.
— Нурманы приняли меня в хирд! — заявил Радим, не опуская меча.
— В хирд? Тебя? Харальд? — изумился Нагиба.
— Для тебя — Харальд-хёвдинг! Он здесь, в Изборске, — сурово уточнил Радим. И для убедительности добавил по-нурмански: — Теперь я — человек из хирда Харальда!
— Вот как…
На лице Нагибы, как по волшебству, вмиг расцвела добрая улыбка.
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— Дай пройти, дурень! — велел он Угрюму. — Что растопырился посреди дороги?
Затем Нагиба повернулся к Радиму и угодливо сказал:
— Рад, что ты стал хирдманом, отрок! Рад, что Харальд-хёвдинг оценил тебя по достоинству! Он сейчас здесь?
Нагиба кивнул в сторону дома. Радим покачал головой:
— Не здесь. На постоялом дворе, что у пристани. Я сюда по делу зашёл.
— Ага, ага, — покивал Нагиба.
Задумался ненадолго и вдруг предложил:
— Позволишь угостить тебя, Радим-хирдман?
Радим собрался сказать, что только что поел. Но ему вдруг пришло в голову, что с Нагибой хозяин постоялого двора будет поразговорчивей.
— Позволю, — разрешил он.
И опять не ошибся.
— …шестеро латгалов? На капище они собрались, — рассказывал хозяин. — То, что на горе, над живыми источниками. Жертву вроде хотят принести Велесу тамошнему. Сами знаете, солнцеворот близится…
— Какую жертву? — влез Радим.
Хозяин ухмыльнулся:
— А то небось не знаешь, какие жертвы Велесу приносят? Слыхал о зимней хозяюшке?
И подмигнул почему-то Нагибе, который мерзко ухмыльнулся в ответ.
Радим вскипел. Кто любит, когда над ним подшучивают? Вскипел, но сдержался.
— А тех латгалов, которые о боярышне спрашивали, ты знаешь? — осведомился он.
Ухмылка сбежала с лица хозяина. Он вопросительно глянул на Нагибу.
— Говори как есть, — к удивлению Радима, приказал вожак ватаги. — Не смотри, что он годами молод. Он Харальда-хёвдинга воин.
— Ого! — удивился хозяин двора. И тут же, прищурившись, спросил:
— А что же, Волчья Шкура по-прежнему с ним?
— Если ты о Гуннаре Волчьей Шкуре, то да, с ним, — ответил Радим. И не удержался, похвастался: — Он меня сражаться учит!
— И тебе не страшно?
Если отвечать честно, то надо было сказать «да». Но гордость не позволила.
— Мне-то его зачем бояться? Он мой друг, — пожал плечами Радим. — Пусть враги его боятся!
На это Нагиба промолчал. Зато хозяин постоялого двора явно проникся.
— Гуннар — это славно, — произнёс он. — Вишь, среди тех латгалов есть один такой же, как он… Тоже волчий клок на плече носит.
Нагиба медленно кивнул. А Радим на «волчий клок» внимания не обратил.
— Давно они уехали? — спросил он.
— Да как раз перед тобой. Расспросили про боярышню да и уехали… туда, на капище.
— И ты им всё рассказал?!
— Ничего я им не говорил, — буркнул хозяин. — Подтвердил — да, были такие гости. Но латгалы, похоже, и так знали. Сразу с дороги дальше поехали.
— Почему с дороги? — спросил Радим.
— Так в пыли все, и по́том конским от них несло… И не только по́том, — добавил он чуть позже.
— А чем ещё? — спросил Радим.
— Смертью.
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Глава 10. Голос богов

Ольга
— Уже недалеко, — тихо сказал Бразд, вглядываясь во тьму. — Как дубрава начнётся, а значит, капище близко…
Двое подростков верхом ехали через лес. Деревья чёрной стеной стояли по обе стороны дороги. Луна пропала среди ветвей, Бразд взял лошадь княжны за повод. Дальше ехали шагом. Шелестел ветер, потрескивали ветви. Изредка кричали ночные птицы. Ольга вглядывалась во мрак и прислушивалась, вздрагивая от каждого звука. Вспоминался косматый Угрюм, разгуливающий на свободе… А вдруг их ждёт засада?
И что это за странная тревога, охватившая её нынче ночью? Ольга с Браздом нарочно выбрались из княжеских палат самым окольным путем. Но пока беглецы не оказались за стенами Плескова, ощущение недоброго взгляда в спину не оставляло княжну. Даже сейчас неведомая опасность, кажется, отступила, но не исчезла совсем.
Наконец стена деревьев сменилась кряжистыми великанами, раскинувшими над дорогой свои корявые лапы. Привыкшие к сумраку глаза девочки рассмотрели высокую кровлю большой избы. Вот так изба — целый терем среди леса! Кроме крыши, ничего видно не было — капище окружал высокий частокол.
«Если верить сну, сейчас покажутся рогатые головы…»
— Ты только ничего не бойся, — прошептал Бразд. — Тебя там не обидят. Держись ко мне поближе.
«А что там такого страшного? — хотела спросить Ольга, рассматривая частокол. Но едва открыла рот, как из-за тына, что совсем рядом, раздался хриплый раскатистый рык. У Ольги от ужаса пресеклось дыхание. Она вцепилась в руку молодого варяга.
— Тс-с! — прошептал тот. — Это мишка, Велесов зверь! Тут на подворье у волохов живёт. Сейчас они нас увидят и запрут его…
Ольга заставила себя разжать руку. Ей стало стыдно своего испуга. Где же жить ручному мишке, как не в доме Велеса? Ведь именно медвежий облик у лесного бога наилюбимейший.
А по ту сторону уже слышался скрежет и стук вынимаемого запора. В темноте вспыхнул свет факела, показавшийся Хельге невыносимо ярким. Факел держал в руках высокий седобородый жрец. Девочку поразили его глаза — пронзительные и немигающие, словно звериные. А куда подевался медведь? Уж не перекинулся ли в этого жреца? Или это сам батюшка Велес встречает ночных гостей?
— Княжна! — произнёс жрец, вперив в девочку пристальный взгляд. — Мы ждали тебя. Заходи…
* * *
В сумраке Велесова лесного терема смешались ароматы приношений, целебных трав и чего-то звериного, тревожного, чему и названия в этом мире не было. Всё здесь говорило, что это дом бога, не людей! А вот и сам скотий бог — рогатый Велес, искусно вырезанный из огромного дубового ствола в два человеческих роста. Лик у него суровый, рога позолочены, борода посеребрённая. Перед ним стояла большая жертвенная чаша. Возле неё столпились Ольга, Бразд и двое жрецов — старый и помоложе.
Тот, что помоложе, поднёс к чаше факел, и его свет заиграл в чёрной воде.
— Давай руку, дева, — прозвучал во мраке повелительный старческий голос.
Ольга подхватила повыше широкий рукав и бестрепетно протянула руку над чащей.
Сверкнуло, тут же окрасившись тёмным, лезвие. Резкая боль — и в чашу закапала кровь.
— Достаточно. Ты желала спросить — спрашивай!
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— О судьбе Радима, сына Первея, вопрошаю, — торжественно произнесла Ольга.
Жрец помоложе бросил на неё недоумевающий взгляд. Но старший, высокий старец в шерстяном плаще, спокойно протянул костистую руку, указывая на окрашенную жертвенной кровью воду.
— Боги знают твои вопросы прежде, чем они будут названы. Гляди, дева, — заговорил он, — гляди внимательно! И называй всё, что увидишь…
Ольга склонилась над чашей, нетерпеливо ожидая, когда из пляски бликов на воде проступит образ её потерянного друга…
— Я вижу корабль! — воскликнула она с изумлением. — Он летит по воздуху!
Жрецы так и впились в неё глазами.
— Ах нет, не по воздуху… его несут на руках… И бросают в яму!
Ольга отшатнулась. Тёмная вода вдруг вспыхнула пламенем пожара. Эхо отчаянных криков, полных страха и боли, понеслось под сводами лесной избы.
— Что видишь? — дёрнул её за руку жрец.
— Не знаю… Люди сгорают! Я слышу крики из огня!
Ольга вдруг прервала саму себя, нахмурилась.
— Что такое?
— Это враги, — резко сказала она. — Так им и надо!
Она стояла и хмурилась, не заметив, что в устремлённых на неё глазах волохов промелькнул страх.
— Однако, ну и судьба ждёт тебя, дева, — пробормотал старший. — Ты, похоже, избрана богами для великих и страшных дел…
Ольга тряхнула головой, прогнав огненные видения.
— С другом-то моим что?
Волох призадумался.
— Ответ, дева, ждёт тебя в Изборске, — наконец сказал он. — Там, на святой горе, большое Велесово капище — не чета нашей лесной избе. Принеси дар Лесному Батюшке. И получишь все ответы.
— В Изборск? — протянула Ольга.
Хотя видения в чаше поразили её и заставили задуматься, ответа на вопрос, где Радим, она так и не получила. Нет, Изборск рядом, меньше дня пути. И там правит её родной дядя Трувор.
Но ведь ей надо до рассвета вернуться домой…
* * *
Шестеро всадников молча ехали по лесу — и казалось, всё затихало в страхе при их приближении. Внезапно ехавший впереди беловолосый натянул поводья. Остановив коня, он начал прислушиваться — а вернее, принюхиваться, как велела ему волчья часть его натуры.
Айварс, брат младшей княгини, едва подавлял в себе холодное бешенство. Княжна ускользнула от него в Плескове, как вода сквозь пальцы! Её постель была ещё тёплой, когда он проник в её светлицу! Откуда она знала, что той ночью ей нельзя ночевать в своей спальне, что её там ждёт смерть? Может, боги подсказали?
Но Айварс не собирался останавливаться. Он уже пошёл по следу и будет преследовать добычу, пока не настигнет её.
— Звериный бог, — пробормотал он на языке латгалов. — Дом бога… Она укрылась там!
Воины его свиты начали перешёптываться, пытаясь понять, к добру это или к худу.
Велес был не чужд латгалам. Они даже почитали его под именем Велса.
Однако звериному богу можно поклоняться по-разному.
Словене дарят Велесу золото и радуют весёлыми пирами.
Латгалы же считают Велса тёмным и неприветливым богом, обитающим за Кромкой. К его жрецам приходят погадать о мёртвых, задобрить тех, кто ушёл на Ту сторону.
— Это не наш бог, — негромко сказал один из латгалов. — Что будем делать, господин? Нападём на святилище?
— Подожжём его, — предложил другой.
— Нет, — подумав, ответил Айварс. — Опасно оскорблять чужих богов в их земле. Кроме того, слишком хлопотно, слишком много шума. Нас могут заметить. Подождём…
«Встретимся завтра, княжна», — решил он, разворачивая коня.
* * *
Княжна и жрецы вышли во двор святилища. Ярко сияла луна, где-то поблизости звенел цепью и ворочался невидимый мишка.
— Остановитесь переночевать у нас на подворье, — предложил волох. — А как рассветёт — поезжайте в Изборск.
— Нам надо поскорее возвращаться в Плесков, — возразила Ольга. — Если не вернёмся до света — матушка весь город поднимет!
«И запрёт меня в терему до первого снега!»
— Но ты ведь, княжна, не за пряниками на торг убежала! — внезапно вмешался Бразд. — Тебя сам Велес-батюшка призвал, чтобы свою святую волю сообщить!
— Юноша говорит правильно, — подтвердил волох. — Воля богов превыше всего! Переночуйте у нас и отправляйтесь в Изборск. А я завтра на заре пошлю в Плесков вестника к княгине.
— Ну, это совсем другое дело! — воспрянула княжна. — Посылайте тогда гонца к матушке. А я поеду в Изборск, принесу требы, узнаю, что с Радимом, и сразу вернусь!
* * *
— Зачем ты отправил дочь Вардига в Изборск, отче? — спросил младший волох старшего, когда подростки отправились спать. — Особенно сейчас, на солнцеворот? Там же в пещере…
Старший поднял руку, приказывая замолчать.
— У этой девы необычная судьба. Если она так сильна, как я увидел, — нам её послали сами боги! Возможно, с её помощью наши враги будут повержены. Ну а если нет…
Волох пожал плечами.
— Мы всё равно когда-нибудь выкурим нечисть из-под священной горы!
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Глава 11. Вода живая и мёртвая

Ольга
Воздух был студёный, яркое солнце весело играло в дубовых кронах. Бурые сухие листья ещё держались на ветвях, но уже начинали опадать, с хрустом стлались под ноги. Молодой жрец Велеса с деловитым видом шагал по дороге в Плесков. Когда прямо перед ним из придорожных кустов бесшумно возник вооружённый человек, волох с перепугу едва не споткнулся о собственный посох.
«Разбойники!» — цепенея, думал он.
Хотел развернуться и броситься обратно по дороге, но там его уже ждали ещё двое — светловолосые, белоглазые…
«Чудины! Только их тут не хватало…»
— Я самому Велесу служу! — поспешно затараторил он, стискивая посох. — Сейчас как прокляну его именем! Да и нет у меня ничего! Я простой вестник…
— Вестник? — над волохом навис чудин с ледяными глазами, от вида которого пятки жреца примёрзли к дороге. — И что за вести ты несёшь? И кому?
— Я этого сказать не мо…
Голос жреца превратился в писк, когда разбойник схватил его за горло.
— Княгине… — просипел волох, — ве…
— Вести о дочке, — закончил за него чудин. — Ну! Что-то почуяла, решила у вас на капище остаться?
— Княжна была у нас ночью… Гадала о пропавшем друге… Видела страшное…
— Где она сейчас?
— Она… по другой дороге…
— Какой ещё другой дороге?!
— В Изборск… на Велесову гору…
Жрец вдруг осознал, что его шею отпустили. Ноги его подогнулись, он упал на колени, глотая воздух, а над его головой загрохотал дикий хохот латгала.
— На гору Велса? Я-то думал, боги от меня отвернулись!
Услышав хохот, волох зажмурился, готовясь к лютой гибели.
Но когда он открыл глаза, никого на дороге уже не было.
* * *
Ольга и Бразд ехали весь день. Они не гнали коней — дорога до Изборска была людной и недолгой. Ольга беспечно болтала с дружинником. Страшные видения остались позади, в темноте прошедшей ночи, а сейчас поездка представлялась Хельге отличным приключением.
Добравшись до города к ночи, переночевали на постоялом дворе, а на другой день поехали дальше — к одинокой, поросшей лесом горе. Дорога вилась и петляла, огибая гору и понемногу поднимаясь всё выше. Снова пришлось спешиться и вести коней в поводу. Ольга удивлённо поглядывала, как среди деревьев то и дело, словно серые клыки, выглядывают, оплетённые сосновыми корнями выходы скал.
— Погоди, ещё не то увидишь, — посмеивался Бразд.
Но Ольга сперва не увидела, а услышала. Шум, плеск, бульканье; пахнуло холодом… и, словно туман, путешественников окутала водяная морось.
— Как красиво! — вырвалось у Ольги.
Дорогу, словно серебряное кружево, окаймляли потоки падающей воды. Небольших водопадов было множество, одни переходили в другие. Где-то струи хлестали прямо из скалы, в другом месте переливались с камня на камень, стекая вниз, в шумящий ниже дороги широкий ручей.
— Это гора священных ключей, — сказал Бразд. — Здесь течёт мёртвая и живая вода. Только волохи знают, из каких источников можно пить, а из каких нельзя.
Ольга, протянувшая было руку к ближайшему ключу, тут же опасливо отдёрнула её.
— Потом наберём. Поехали, темнеет! Волохи дорогу рассказали подробно, но я тут прежде не бывал…
Солнце уже ушло за лес, когда дорога привела на капище. Ольга втайне ожидала увидеть нечто необыкновенное и была немного разочарована. Частокол, поднимающиеся над ним рогатые идолы — всё то же, что в лесной Велесовой избе, разве что побольше. И людей тут было удивительно мало. Только у коновязи возле гостевой избы стояли полдюжины добрых коней.
Бразд тоже казался удивлённым.
— Где же все? — пробормотал он.
— Поищи волохов, — Ольга привязала лошадь и огляделась. — Мне надо принести жертву. Тот волох сказал: «Принесёшь достойный дар — и спрашивай». Не зря же я проделала такой путь!
— Пойду загляну в избу, — кивнул Бразд. — Там уж точно кто-то есть.
— А я пойду говорить с богом.
Бразд отправился к гостевой избе, а Ольга вошла в широко раскрытые ворота пустого капища.
* * *
«Батюшка Велес, Лесной Хозяин! Ты могучий, знающий неведомое! Открой мне, куда пропал мой друг Радим? Липа, богиня латгалов, сказала, что с ним беда. Твои волохи сказали, что ответ я найду здесь. Где искать Радимку? Как помочь ему?»
Ольга стояла, запрокинув голову, перед самым большим идолом. Здешний Велес был вырезан не иначе как из двухсотлетнего дуба. Застывший лик бога был суров, в глубоких очах притаилась тьма. Ольга смотрела на прижатую к груди правую руку бога, в которой он держал рог.
«Священный мёд», — вспомнились ей поучения Кольгрима.
У Одина был священный мёд поэзии. Те, кто пили его, становились вещими певцами…
Ольга сняла с левого запястья браслет-обручье. Эти парные браслеты — на каждую руку, — ей подарил отец. Обручья были редкостной работы — золотые, с извивающимися на них зелёно-красными эмалевыми драконами, привезённые из самого Царьграда. Ни у кого в Плескове не было таких браслетов.
«Я проделала такой путь, батюшка Велес! Услышь мою просьбу!»
Перед Велесом высилась целая груда приношений, но среди них не было ни единого равного её жертве. Ольга шагнула вперёд, склонилась перед идолом и положила свой дар поверх прочих.
— Дай мне ответ, отче Велес! — почти требовательно произнесла она. — Мне нужен ответ!
— Скоро ты его получишь, — раздался позади угрюмый голос.
Ольга резко обернулась.
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Позади стоял высокий, богато одетый чудин с длинными белёсыми волосами. Почему-то при одном его виде девочке стало не по себе. А ещё ей показалось, что она его уже где-то видела…
— Ты кто? — попятилась она.
— А кого ты ожидала встретить на капище, княжна? — хмыкнул мужчина. — Я — преданный Велс… Велеса. А ты явилась сюда, чтобы узнать о пропавшем друге… Друге, который спас тебя, а теперь ты хочешь спасти его…
— Откуда знаешь? — изумилась Ольга, чувствуя холодок в животе.
Слова чудина были воистину вещими!
Беловолосый воздел длань к багровеющему небу.
— Богам ведомо всё! — сказал он, опуская взгляд. — Пойдём со мной, Ольга.
Они подошли к гостевой избе, вошли внутрь. Внутри было пусто, и Бразд куда-то пропал. Но Ольга и не вспомнила о нём, так она разволновалась. Они прошли вглубь, обогнули резную статую рогатого бога… и глазам девочки открылся широкий, тёмный подземный ход внутрь горы. Там мелькали огни и слышались отдалённые голоса.
— Что там? — с любопытством спросила Ольга.
— Эта гора — дом бога. Снаружи, — чудин махнул рукой в сторону пустого капища, — для всех. Там, внутри, — для немногих избранных. Ты — избранная…
«А, вот оно что! — подумала княжна. — Вот почему снаружи никого нет! Настоящее святилище под горой!»
Не колеблясь, она начала спускаться по влажным дубовым ступенькам. Её окутал холод. Факелы выхватывали из темноты каменные стены. «Настоящая пещера! Верно, тут и озеро подземное есть, откуда вытекают источники…»
Ступени в самом деле привели в просторную пещеру, чьи своды терялись во мраке. Они здесь были не одни — в сумраке двигались тени. Ольга слышала приглушённые голоса, что эхом отражались от стен. Наверно, именно поэтому она не могла разобрать ни слова.
А где же само капище?
Впереди вспыхнул, взвиваясь вверх, язык пламени. Эта вспышка высветила высокое изваяние, при виде которого Ольга замерла в испуге. Кто это? Неужели Велес? Да, вот острые турьи рога… Но почему лик его так ужасен? Зачем на его лице кровожадная усмешка?
К чудину, что привёл Ольгу в пещеру, подошёл другой и заговорил с ним на его языке. Факелы выхватывали из тьмы всё новые лица. Княжна вдруг осознала, что она вообще не слышит словенской речи.
— Где мы? — воскликнула она. — Куда ты привёл меня, волох?
— Не волох, а вилкацис, — уточнил беловолосый, глядя на неё, словно волк на добычу. — Здесь Нора Велса.
— Зачем мы здесь?! Что тебе нужно?
— Твоя кровь, дева. Княжья кровь.
— На помощь! Бразд!
Княжна рванулась к лестнице, но латгал поймал её за плечо и рывком вернул обратно.
— Не трепыхайся, дева. Сюда смотри!
Он указал на каменную плиту у подножия страшного идола.
— Здесь приносят дары Велсу, богу мёртвых. И нынче этот дар — ты!
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Глава 12. Священная гора

Радим
Гора была невысока. Но интересна. Потому что из неё текла вода. Много воды. Прямо из камня.
— Отсюда не пей, — предупредила Радима бабка, наполнявшая кожаное ведро. — Тут мёртвая. Живая — там, — она показала на родничок повыше.
— А зачем тебе мёртвая вода? — заинтересовался Радим.
— Богатенький ты дурачок, — покачала головой бабка. — А раны лечить?
Радим спорить не стал. Ни с тем, что дурачок, ни с тем, что богатенький. Надо спешить.
Поднимаясь наверх, он обогнул расщелину, из которой пахнуло звериным духом. Хотя нет, не звериным. Радим принюхался. Человеком пахло. Потому что дымок чувствовался. Нюх у Радима, как у всякого охотника, был отменный.
Задерживаться у расщелины он не стал. Но на всякий случай запомнил место.
Тропа, что вела наверх, к капищу, была извилиста, но удобна. И утоптана. Видно было, что пользовались ею часто. Однако навстречу Радиму не попалось никого.
Наверху тропа упиралась в распахнутые ворота. Ну да, обычное капище, только большое. Частокол, черепа волчьи, лосиные, медвежьи. Внутри высоченный столб с вырезанным на нём бородатым ликом. Вокруг столба приношения. Всё знакомо. Только вот как-то пусто для такого места. Пара холопов, занятых обычными делами, здоровенный парень с копьём, дремавший на скамье у входа в дом, кудлатый пёс, выкусывавший блох… Ни загадочной боярышни, ни её спутника здесь не было.
Радиму никто не удивился. И никто не спросил, кто да зачем? Раз пришёл человек к богу, значит надо ему.
И верно, надо. Радим бросил взгляд на гостевую избу. Может, там она?
Нет, сначала стоит просто спросить.
Радим поймал за руку одного из холопов, сунул медяшку в грязную ладонь:
— Была здесь благородная дева с охранником? — спросил он, не отпуская ладони.
— Не видал, — пробормотал холоп.
На Радима он не глядел. Только в землю.
— А шестерых латгалов не видал?
Холоп глянул на него испуганно, выдернул руку и убежал.
Были латгалы, понял Радим. А может, они ещё здесь?
Сразу стало как-то… неуютно.
«И зачем я в это ввязался? — подумал он. — С чего решил, что это была Ольга? Мало ли в Плескове милоликих боярышень?»
В задумчивости Радим подошёл к идолу, скользнул рассеянным взглядом по кучке приношений. Здесь было всякое. От монист из раковин до конской упряжи. Заметней всего — большой медный котёл, сверкающий на солнце. Радим, не удержавшись, заглянул внутрь. В котле тоже было полно всякой всячины…
А поверх всякой дешёвой мелочи лежала одна действительно дорогая вещь. Дорогая и очень знакомая. Эмалевый нарукавный браслет с дракончиками. Один из парных браслетов, очень хорошо ему знакомых…
Радима бросило в жар. Предчувствие не подвело его.
Выходит, Ольга действительно была здесь!
И что теперь делать?
Раньше он об этом не задумывался. Теперь же осознал, что понятия не имеет, как поступить. Искать воинов-латгалов? Допустим, он их найдёт. И что тогда? Напугает их Харальдом? Вот вряд ли. Обратиться прямо к здешнему князю? Трувор с Вардигом в родстве. Но послушает ли Радима? Чтоб убедить изборского князя, потребуется что-нибудь посерьёзней браслета. В конце концов, почему он решил, что браслет отдала идолу именно Ольга?
Радим мотнул головой, словно отгоняя наваждение.
«Я что, струсил? — спросил он себя. — Я же чувствую: это её браслет! И похоже, она опять в беде…»
Нет, он не сдастся. Он не сдавался, когда был просто сыном охотника-смерда[24]. А сейчас он — воин. Ладно, ещё не совсем воин. Ученик. Но это же Ольга! И он её спасёт! И тогда она поймёт, что…
Радим встал и решительно двинулся к большому дому позади столба-идола. Дверь была открыта. То есть двери вообще не было. Вместо неё большущая медвежья шкура, сейчас откинутая в сторону.
Радим сунулся внутрь, но был остановлен детиной, который не поленился подняться и встать у Радима на пути. У детины были жёлтые свалявшиеся волосы, припорошённые пылью, жёлтая борода и жёлтая поросль на груди.
— Чего надо? — поинтересовался детина.
Вид у него был сонный и туповатый, а выговор не изборский и не плесковский.
Радим погладил рукоять меча, глянул выразительно. Детина был старше лет на десять и на голову выше Радима. Но он был в онучах, а Радим — в новых сапожках. И с мечом.
— Разговор у меня, — сказал Радим высокомерно. — К главному волоху.
Ему было трудно разглядеть, что там внутри. Но люди там были. И никак не меньше десятка. Радим увидел, как на груди одного, стоявшего лицом ко входу, блеснул металл кольчуги. А на спине другого Радим сумел разглядеть раскрашенный щит: белый с жёлтым.
— Нет тут волохов, — буркнул желтоволосый.
— Как нет? — искренне удивился Радим. — Это ж капище Велеса!
— Не его, — мотнул головой желтоволосый. — Здесь не Велесу кланяются, а Велсу.
— А Велс — это кто? — спросил Радим.
— Кто такой? — раздался незнакомый голос. — Что ему надо?
За спиной у жёлтого появился… Ну это уж точно воин. Молодой беловолосый мужчина с холодным взглядом. В дорогой тёмно-синей рубахе и того же цвета шапке, отороченной по краю волчьим мехом. С серебром на широком поясе и длинным мечом с солнечным камнем-янтарём в оголовье рукояти. И ещё с золотыми браслетами на руках. Как у Харальда-хёвдинга, только потоньше.
— Этот парень жрецов Велеса ищет, — сказал здоровяк с копьём. — Я сказал: он ошибся. Здесь место Велса…
В глазах у воина что-то мелькнуло. Гнев? Бешенство? Что-то жутко опасное. Радиму показалось: он прямо сейчас зарубит и желтоволосого, и Радима.
Пусть меч воина оставался в ножнах, но тень скрывала его плечо и правую руку. Мало ли что там…
Воин сделал полшага вперёд.
Нет, в руке у него ничего не было. Зато на правом плече красовался изрядный кусок светло-серой зимней волчьей шкуры почти такого же цвета, что и длинные волосы воина.
«Это о нём говорил хозяин постоялого двора, — сообразил Радим. — Волчий клок на плече!»
— Пошёл отсюда! — процедил латгал, махнув рукой так, будто отгонял муху.
И Радим вдруг позабыл, что он теперь человек Харальда-хёвдинга. Молча развернулся, пошёл к воротам… и только на третьем шаге наконец-то сумел вдохнуть.
Воля латгала будто ударила его под дых.
Опомнился Радим уже на тропе. Опомнился и рассердился.
Первая мысль: немедленно вернуться назад! Но от одного воспоминания о беловолосом похолодело в животе. Чутьё говорило: порадуйся, что прогнал, а не убил.
Но радоваться Радим не мог. Из-за Ольги.
Радим просидел на тропе перед воротами немало времени, пока наконец-то сумел собраться с духом. Затем встал и вернулся на капище.
Там ничего не изменилось. Разве что пёс перебрался в тень, а холоп, с которым он разговаривал, теперь не прибирался, а ощипывал курицу со свёрнутой шеей.
Радим решительным шагом, торопясь, пока не истаяла храбрость, двинулся к избе. Так же решительно шагнул в полутьму.
Внутри было пусто. Только на лавке у стены спал давешний желтоволосый детина. Копьё его стояло рядом, прислонённое к стене.
Так… А где все?
Радим осторожно подхватил копьё желтоволосого и мягким лесным шагом двинулся вглубь избы. Сначала к печи, потом дальше, туда, где стояли рядком местные идолы. Тот, что вдвое больше остальных, наверное, и есть Велс?
Радим обошёл его по кругу… и понял, куда делись люди, которые были здесь раньше.
Позади идола в земляном полу дома зияла нора. Да не просто нора — а настоящий вход в подземелье. Деревянная крышка-дверь была откинута в сторону. Вниз вели ступени. Радим увидел их, когда присел у края.
Из норы тянуло влагой, дымом и людским духом.
Радима охватил азарт… Который тут же прошёл, когда он вспомнил того, в синей рубахе. Нет, сейчас спускаться он не станет. Во всяком случае, один.
Радим вернулся ко входу, поставил копьё рядом со спящим желтоволосым и вышел во двор.
Холоп закончил с курицей и теперь возился с костром. На Радима не глядел.
Радим решился. Проходя мимо столба-идола, быстро наклонился и подхватил знакомый браслет.
Возможно, этот незнакомый бог Велс обидится даже на такую мелочь, но плевать. Если всё пойдёт так, как хочет Радим, у Велса скоро появится для обид повод посерьёзнее.
Главное, хёвдинга уговорить.
Спускаясь, Радим вспомнил про щель в скале, из которой тянуло людским духом и дымом. Подошёл к ней, приник… и увидел в глубине огонь.
* * *
— Нашёл боярышню свою?
Первым Радиму в городе навстречу попался Нагиба. Вышел из-за угла дома, как будто поджидал.
Радим помотал головой.
Даже не соврал. Ольги-то он не видел. Только браслет, показывать который Нагибе он не собирался.
— Жаль, жаль… — Нагиба покачал головой, лицо сморщил, будто печалится. А может, и впрямь опечалился. — А что тебе в той боярышне? Знакомы?
— Так земляки же, — ответил Радим. — Я тоже плесковский. А вдруг с ней беда? Что ж не помочь, если можешь?
— А ты можешь?
— А то! — хвастливо заявил Радим. И похлопал по мечу. — Да и не один я.
— Думаешь? — усомнился Нагиба. — А с чего бы нурманам за плесковскую деву заступаться? Или забыл, как они за вашей княжной охотились, которую ты у меня из-под носа увёл?
Радим нахмурился, но Нагиба тут же замахал руками:
— Забыл, забыл уже! То дело прошлое!
«Ничего ты не забыл, — подумал Радим. — Только боязно тебе на меня нападать здесь, в городе. Узнает Харальд — убьёт».
— А что княжна? — спросил он будто бы невзначай. — Как ей в Плескове живётся? Здорова ли?
— Да что ей болеть-то? — поднял бровь Нагиба. — Молода, весела…
Старый разбойник склонился к отроку и негромко сказал:
— Только говорили мне: нет её в Плескове нынче.
— Да? — тем же равнодушным тоном проговорил Радим. — А где же она? С отцом куда-то отправилась? Или к жениху в Киев?
— Откуда ж мне знать? — развёл руками купец. — Мне не докладывают. Мог бы разведать… да только в Плесков мне дороги теперь нет. Сердит на меня князь-воевода.
— А что тебе в том Плескове, Нагиба? Ты купец известный, богатый. Тебя и в Новгороде примут.
— Примут, верно. Только в Плескове у меня подворье богатое, добра немало… Даже и не знаю, как у князя прощение вымолить? Разве только от беды дочь его спасти…
Сказал, да так и впился в Радима взглядом.
— Спасти княжну от беды? — переспросил тот. — Ты что-то знаешь?
— Ну, или не княжну, так хоть боярина какого плесковского дочь…
«Точно знает. Но бесплатно ничего не скажет», — понял Радим.
— Ладно, — сказал он, — я к своим пойду.
— К нурманам? Иди-иди! Да передай Харальду то, что я тебе сказал!

[image: ]

Глава 13. Схватка

Радим
— И зачем нам это? — лениво проговорил Харальд, выслушав рассказ Радима. — Ты даже не знаешь, княжна ли это или другая девица? Да и хоть княжна. С чего ты взял, что её пленили? Может, она жертву принесла и уже домой скачет?
— Так браслет же… — растерянно проговорил Радим.
Он не ожидал, что Харальд отмахнётся от его рассказа, как от пустяшной байки.
— И что браслет? Даже если это её, то почему бы деве не принести дар богу?
— А ты его у бога стащил! — с укоризной произнёс молодой нурман по имени Флоси Простак.
— Пустое, — отмёл замечание Гнуп Правый. — Что нам какой-то здешний бог? Наши асы посильней будут!
— Не скажи, — возразил ему Анунд. — Этот Велс на своей земле. Его здесь сила.
Тут уж Радим смолчать не мог:
— Велс тут тоже чужой! Наша это земля, словенская! — возмутился он.
И тут же смущённо умолк. Раз он теперь с нурманами — так он, наверно, уже не кривич?
А потом вспомнил, что прибежал к Харальду не о богах спорить, и совсем расстроился.
Понял: не станет хёвдинг биться непонятно за что, непонятно с кем. И вообще, может, Харальд прав, а не Радим? С чего он взял, что это Ольга здесь, в Изборске? А даже если и она, то в беде ли? А даже если и в беде, ему какое дело? Он её уже спасал, а она его бросила. Может, хватит?
Он вспомнил, как они с Ольгой вместе от разбойников сбежали… И как опустело в груди, когда лодья скрылась за излучиной…
— Не поможете? — спросил он без надежды.
Харальд покачал головой:
— Не наше это дело, Волчонок. Хотя… сам — можешь. Разрешаю.
Радим удивился. Зачем это разрешение? А потом сообразил: он же теперь в хирде. Значит, против воли Харальда ничего делать не должен. Сказал бы Харальд «забудь» — и пришлось бы забыть. Или уйти из хирда. Вот это был бы всем выборам выбор!
— Благодарю, Харальд-хёвдинг! — Радим поклонился. — Можно мне идти?
— Иди, — разрешил нурманский вождь.
И Радим ушёл. Вернее, убежал. Потому что уже темнело. Надо было что-то делать. Радим, правда, не знал что. Но не впервой. Что-нибудь придумает!
— Как бы не пришибли мальца, — озабоченно проговорил Анунд. — Если он ничего не напутал, то сам не справится.
— Он не напутал, — перебил его Гуннар. — Я этого беловолосого лата встречал здесь, в Изборске. Ульфхеднар[25] он. Волкоголовый.
— Точно ульфхеднар? — ещё больше обеспокоился Анунд. — Ты не ошибся?
— Я — нет, — Гуннар Волчья Шкура широко ухмыльнулся.
— Ну да, ты же… — Анунд смутился. — Я подумал…
— А ты не думай, — Гуннар звонко хлопнул Набей Брюхо по этому самому брюху. — Харальд, ты воистину был провидцем, когда взял мальчонку в хирд.
— Я такой, — Харальд подмигнул.
— Это вы о чём сейчас? — спросил Флоси.
— Ты Волчонка слушал? — спросил Гуннар.
— Ага, — кивнул Флоси. — Как по мне, я б ему пособил. Мелкий он, но храбрец. Я сам, когда мальцом был, в любую драку лез — лишь бы весело! А прибьёт его этот ульфхеднар, нам потом всё равно мстить. Разве нет?
Харальд только сокрушённо покачал головой.
— Зато наш Флоси с мечом хорош, — оправдал Простака Гуннар. — И весло вращает — залюбуешься.
— Если честно, я тоже не понял, — подал голос Гнуп Правый.
— Это потому, что ты тупица, братец, — потрепал его по макушке Левый. — Капище!
— Что капище? — Правый сбросил его руку.
— Да капище же! — засмеялся Левый.
— Тайное! — подхватил Гуннар.
— Золото! — поддержал Левый.
— Может, и нет там золота… — усомнился Флоси.
— Нет золота на капище?
— Малец сказал…
— Простак, ты и впрямь простак, — Гуннар расстегнул пояс, чтобы надеть стёганый поддоспешник. — Лат-ульфхеднар, да ещё и вождь… И он, по-твоему, здесь ради простой бронзы?
* * *
Уже стемнело, когда Радим вернулся на священную гору.
Он пошёл один. Разок ему пришлось поспешно укрыться, потому что навстречу, в город, двигался большой конный отряд. Лунный отсвет играл на шлемах всадников. Воины. Причём грозные воины. Варяги, нурманы или ещё кто — не разглядеть. Тем более, что Радим больше слушал, чем смотрел. Сидел в кустах тише мыши. Знал — настоящий воин чувствует, когда на него смотрят. Если заметят, ничего хорошего Радима не ждёт. Но опасался он не за себя. Пропадёт он — Ольгу уже никто не спасёт.
Не заметили. Топот копыт ещё не стих, когда Радим выбрался на дорогу и припустил со всех ног. Столько времени просидел в кустах — надо навёрстывать.
Звук льющейся воды Радим услышал ещё издали. А потом и увидел. Луна сияла вовсю. Струи родниковые серебрила. От этого гора не казалась такой уж страшной, и подниматься по тропе было легко и весело. Карабкался вверх Радим, и внутри всё пело. Он чувствовал себя настоящим воином — быстрым, опасным. Ножны меча тяжелили пояс с одной стороны. Налуч с луком — с другой. «А ведь ещё совсем недавно я был просто мальчишка, которому даже обычный смерд-ополченец казался грозным воителем, — думал он на ходу. — Не так уж много времени прошло, а как всё переменилось. Вроде и силёнок особо не прибавилось, и роста… а вот я теперь какой! Спасибо нурманам!»
Услышь кто сейчас мысли Радима, посмеялся бы. Не понимал паренёк, что похож он сейчас на лайку, что храбро бросается на кабана, зная, что рядом хозяин с рогатиной.
Но не обманывай себя Радим — не рискнул бы сейчас лезть к чужому капищу. Побоялся бы. И правильно…
Ворота капища по ночному времени были на запоре, но помехой не стали. Радим размотал припасённую верёвку, сварганил петлю и набросил на зубец частокола.
Вскарабкался, прислушался. Помнил, что на капище пёс имеется, а может, даже и не один.
Но никто снизу не лаял. Радим соскользнул на землю. Тишина. Верёвку сбрасывать не стал. Мало ли…
Ступая бесшумно, по-охотничьи, Радим прокрался вдоль частокола к ближайшему строению. Судя по запаху и звукам, здесь была конюшня. Радим замер. Кони чуткие. Если забеспокоятся — люди услышат.
Обошлось. Ещё одно строение… Приглушённые голоса. Но Радиму туда не надо. Ему надо в большой дом.
И тут повезло. В гостевой избе оказалось пусто. Пахло здесь дымом, травами и свежесготовленной едой, которую недавно унесли. Радим даже догадывался куда.
Не узнай он о тайном лазе днём, сейчас, в кромешной темноте, ни за что не нашёл бы. А найдя, не догадался бы, что под дубовой крышкой не погреб какой-нибудь, а путь внутрь горы.
Ступени оказались неудобными и скользкими от влаги. Радиму приходилось то и дело опираться на стену, такую же мокрую и скользкую.
Путь был недолог. Снизу забрезжил свет, ход изогнулся и вывел к круглому, низкому, в полсажени, проёму.
Радим замедлил шаг. Он отчётливо слышал громкий басовитый голос, но не понимал ни единого слова. А второй голос всё время повторял одно и то же. Что-то вроде «эс пиенему».
Радим наконец решился заглянуть в проём. Но прежде, чем это сделать, сдвинул вперёд колчан с уже откинутой берестяной крышкой так, чтобы сподручней было выхватывать стрелы. И на всякий случай одну наложил на тетиву.
Однако, заглянув за угол краем глаза, парень сразу решил, что стрелять не будет. Потому что даже этого полувзгляда хватило, чтобы увидеть много оружных мужей — бородатых, суровых, настороженных.
«А если бы заметили!» — подумал Радим, чувствуя, как вспотели ладони.
К счастью, глядели мужи не на Радима, а куда-то вглубь пещеры. Что там, Радим не видел. Но именно оттуда шёл свет и доносились голоса.
Радим поочерёдно, не выпуская лука, вытер ладони о штаны.
Наконец любопытство пересилило опаску. Пользуясь тем, что собравшиеся глядели в другую сторону, Радим рискнул выглянуть из тени.
Ольгу он увидел не сразу. И чудо, что сумел разглядеть княжну между заслонявших её мужчин.
И когда Радим её увидел, то мгновенно перестал и думать, и бояться. Просто вскинул лук и пустил стрелу.
Целил в шею врагу, но попал в руку. И этого тоже оказалось достаточно.
Потому что это была рука с ножом, занесённая над Ольгой.
Чёрный блестящий нож выпал и звонко ударился о дно большой жёлтой чаши, стоящей на алтарном камне.
Раненый жрец заорал.
Воин, лежавший на камне рядом с Ольгой, повернул голову… И мгновенно оказался на ногах. Радим узнал его. Тот самый лат, что днём отправил его прочь. Сейчас он был гол до пояса. Поперёк груди, наискось, от клока то ли привязанной, то ли приклеенной к правому плечу волчьей шкуры шла алая полоса, сочащаяся свежей кровью.
Воин как-то не по-человечески, по-птичьи, резко покрутил головой и сразу отыскал Радима. И прыгнул на него быстрей, чем прыгает рысь. Толпа шарахнулась в стороны. Радим не успел даже испугаться, однако успел выстрелить в упор. И полуголый воин смахнул стрелу ладонью!
А потом смахнул и самого Радима.
Тот не успел ничего не то что заметить — понять. Вот он только послал стрелу — а вот уже летит, ударяется о каменную стену и сползает на пол…
«Вот и смерть пришла», — как-то совсем равнодушно явилась мысль…
Однако последнего, добивающего удара всё не было. Радим поднял голову и увидел, как полуголый латгал вдруг отлетел назад, словно пёс, которого лягнул конь.
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Отлетел, но равновесия не потерял, приземлился на ноги и ловко поймал брошенный кем-то меч. Его яростный взгляд был устремлён куда-то поверх Радима. Тот проследил за взглядом и на душе сразу потеплело. Свои!
Мозолистая лапа ухватила Радима за плечо, рывком подняла на ноги. Тот рванулся:
— Пусти, там Ольга!…
— Легче, Волчонок, легче! — проворчал по-нурмански Анунд, увлекая Радима за собой, в пещеру-капище, куда уже проскользнули один за другим остальные нурманы. — Твой бой уже закончился…
Все, кто был в пещере, отхлынули в разные стороны, мигом разделившись на две группы: воины в синем и нурманы. Третьи — жрецы, — укрылись за жертвенником, в битву лезть не собираясь.
В середине остались двое: полуголый латгал с мечом и Гуннар Волчья Шкура. На их клинках багрово мерцали отражения огня. Воины на миг замерли по обе стороны плоского камня, на котором лежала связанная Ольга. Ворот её рубашки был развязан, горло, в которое целил чёрный нож жреца, обнажено.
Испугаться за княжну по-настоящему Радим не успел. Гуннар одним стремительным скользящим движением обогнул плиту и ударил латгала краем щита в лицо, а мечом — по колену.
Оба удара Радим увидел лишь тогда, когда латгал перехватил левой рукой щит, а на штанине у него появилась широкая прореха.
Потом полуголый резко опрокинулся на спину. Но не потому, что был ранен. Хитрость сработала — прыгнувший вперёд Гуннар пролетел над ним прямо на ощетинившиеся копья латгалов…
Однако не погиб. Ещё в полёте, коротко рявкнув, викинг извернулся в воздухе и двумя ногами ударил одного из латгалов в щит. Да так, что отшвырнул того на стену, как недавно Радима. Вот только латгал уже не поднялся. Другой противник уронил щит, и кровь выплеснулась у него изо рта.
Гуннар обернулся назад быстрей, чем голова филина. Раз — и вместо лица уже затылок, прикрытый кольчужной сеткой, а вместо плеча — широченная спина. И прыгнувший ему на спину беловолосый латгал вместо спины снова наткнулся на щит. Прямо на край — распахнутым в беззвучном крике ртом.
Радиму померещилось, что он слышит, как затрещали зубы полуголого. Короткий лязг встретившихся мечей… Клинок латгала отлетел в сторону. Клинок Гуннара тоже. Но без рукояти — та осталась в руке Волчьей Шкуры. Гуннар швырнул её в лицо противника… И через мгновение проломил ему висок обухом сорванного с пояса топора.
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Внимательно следивший за поединком Харальд рявкнул команду, и нурманы бросились в атаку. Все разом. Кто-то из воинов в синем пытался сопротивляться, кто-то убежать. Двое сразу упали на колени, поднимая кверху руки. Эти остались в живых. И те жрецы, которым хватило ума сдаться. Все остальные умерли очень быстро. Кроме одного. Этот ухитрялся какое-то время отбиваться сразу от Правого и Левого, обратив на себя внимание Харальда.
— Живым! — приказал он.
На латгала навалились сразу четверо, зажали щитами, обезоружили и связали. Тоже очень быстро. Десяток ударов сердца — и латгал уже сидел на полу со скрученными над головой руками.
Радим только-только успел перерезать верёвки, которыми была привязана Ольга, и помочь ей сесть, как всё уже было закончено.
Глаза у Ольги были шальные, взгляд бродил по пещере. Видно — княжне нехорошо.
— Попей! — Радим поднёс к её рту горлышко фляги.
Княжна начала пить большими глотками. Вода стекала по её подбородку на платье.
— Как ты? — спросил Радим.
— Голова кружится, — тихо ответила Ольга. — И в глазах… прыгает. Радим… Это ведь ты, да?
— Я.
Он увидел, как слёзы текут по её щекам. А раньше, на алтаре, она не плакала.
Сердце Радима сжалось от жалости.
— Я тебя нашла… — проговорила Ольга. — Нашла…
Она улыбалась и плакала одновременно.
— Жрец сказал: здесь найдёшь ответы… Я тебя искала и нашла… Радим! Радимка!
И тут лицо её исказилось:
— Радимка, они Бразда убили! Ни за что!
Княжну вдруг начало клонить вправо, глаза закатились… Радим уронил флягу, но успел не дать девочке упасть.
— Ну-ка, дай-ка, — Анунд подхватил княжну левой рукой, а правой сунул ей горлышко собственной фляги. Поменьше, чем у Радима, но зато серебряной, а не медной.
— Пей, живо!
Ольга сделала глоток, другой… И тут же пришла в себя.
— Что за гадость?!
— Не гадость, а отличное зимнее пиво! — радостно сообщил Анунд. — Огонь, а не пиво! Лучшее лекарство…
— Оружие наземь! Бросай! Руки над головой! — раздался свирепый рык.
Очень хорошо знакомый Ольге голос воеводы Башилы!
В пещере и до того было не очень просторно, а теперь стало совсем тесно. Из прохода повалили бронные плесковские дружинники-варяги, ощетиниваясь копьями на нурманов Харальда.
Вот только те бросать оружие были не намерены. Вмиг собрали строй. И вот уже две дружины, варяжская и нурманская, встали друг напротив друга на расстоянии пяти шагов. Ещё чуть — и схватятся!
— Батюшка! — звонко закричала Ольга. — Не надо!
Она соскользнула с алтаря, ухватившись за плечо Радима, чтобы не упасть.
— Батюшка, не надо! Они же меня спасли!
Вардиг и Харальд уставились друг на друга…
И оба опустили оружие.
— А я уж думал, что к Одину на пир отправлюсь нынче! — весело произнёс нурман.
— Повремени пока, — проворчал князь плесковский. — Отойдём, потолкуем.
Вожди отошли в сторону. О чём говорили, Радим не слышал, но заметил, что итогом разговора Харальд недоволен.
— Уходим, — бросил он своим. И Радиму: — Ты с нами?
Ольга вцепилась в Радимов рукав:
— Не отпущу! — закричала она. — Теперь точно не отпущу!
Радим виновато пожал плечами.
— Мы здесь ещё три дня, — сказал Харальд.
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И нурманы ушли. Зато к ним подошёл Вардиг. Глянул сверху вниз.
— Непутевая ты, — с укором сказал он дочери. — Хоть цела?
— Вот он спас, — Ольга крепко держала Радима за руку. — Уже второй раз!
— Ты, значит, нурманов привёл? — спросил князь.
— Я, — кивнул Радим. Это вроде и неправда, — но не совсем. — Я теперь с нурманами…
И осёкся. Он ведь всё ещё хирдман Харальда? Или уже нет?
Вардиг пропустил меж пальцев толстый рыжеватый ус, поглядел задумчиво:
— Слыхал от неё, что ты пропал, — князь кивнул на Ольгу. — Нашла, значит.
— Нет, — вскинул голову Радим. — Это я её нашёл!
— Добро. С тобой — позже.
Князь выпустил ус, отвернулся.
— Мёртвых в реку, живых — в Труворово городище! — приказал он. — Обшарить здесь всё! Башила, ты старший!
И заметил себе под нос:
— Удачная сегодня ночь. Вороги побиты, а наши все целы.
— Не все, — хмуро ответил Башила. — Там Бразда нашли…

Эпилог

Нурманы Харальда неторопливо спускались с горы. Первый и последний несли факелы. За первым факелоносцем шёл Харальд.
— Попусту сходили, — буркнул хёвдинг. — Только и радости, что целы все.
— Зато повеселились, — возразил Гуннар Волчья Шкура.
Голос у него был довольный, но слабый. И сам он был слаб: ковылял, опираясь на плечо одного из товарищей.
— А Волчонок? — спросил Гнуп. — Он ведь ушёл от нас! Как княжну синеглазую увидел…
— Волчонок наш, — уверенно ответил Гуннар. — Вернётся. На что поспорим?
Гнуп задумался. Покосился на хёвдинга, но тот ничего не сказал, лишь ухмыльнулся.
— Теперь не узнаем, была ли та чаша на жертвеннике золотая или нет, — раздался голос Флоси. — Я с Правым поспорил на три монеты, что золотая. Теперь он мне точно монеты не отдаст…
— А я думаю, что отдаст, — догнавший их Анунд хитро улыбнулся.
— Даже и не собираюсь! — возмутился Правый. — С чего бы?
— А вот с этого! — Анунд откидывает плащ.
Отблеск факела отразился от жёлтого донышка золотой жертвенной чаши.

Сноски

1 Лайма — у латгалов богиня счастья и доброй судьбы.

2 Лаума — у латгалов богиня земли, а также покровительница ночных кошмаров.

3 Лодья (то же, что ладья) — парусно-гребное судно восточных славян VI — XIII вв. Произношение с «о» характерно для северных говоров. Окончательно трансформировалось в XVII в. в слово «ладья» под влиянием церковнославянского языка.

4 Водимая — законная жена.

5 Имя Ольга в скандинавской транскрипции звучит как Хельга и является женским вариантом скандинавского имени Хельг — Олег.

6 Годи — в древней Скандинавии законоучитель, судья и жрец.

7 Велс — у латгалов бог загробного мира.

8 Фибула — металлическая застёжка для одежды, одновременно служившая украшением.

9 Хирд — боевая дружина у викингов.

10 Гридень — старший дружинник.

11 Мыто — таможенная пошлина.

12 Ран — богиня моря в германо-скандинавской мифологии, великанша, которая набрасывала на корабли волшебную сеть, чтобы потопить их и полакомиться добычей.

13 Кранцы — туго набитые шерстью кожаные мешки на верёвках.

14 Кнорр (древнескандинавский) — морское судно для перевозки грузов. Впрочем, в военных целях это судно также использовалось.

15 Детские — воспитанники дружины. Как правило — сыновья воинов.

16 Хёвдинг (древнескандинавский) — вождь.

17 Конунг (древнескандинавский) — король, великий князь, герцог.

18 Отрок — младший дружинник.

19 Велес (или Волос) — бог леса и богатства. Также отвечал за чародейство и предсказания. Волохами, или волхвами, называли его жрецов.

20 Чернобог — бог несчастья и разрушения, пришедший на Русь из западнославянских земель.

21 Морана — в славянском пантеоне богиня смерти.

22 Перун — бог грозы, главный бог варяжского пантеона.

23 Геронта — «батюшка» по-гречески, обращение к священнику.

24 Смерд — свободный простолюдин.

25 Ульфхеднар (древнескандинавский) — «волкоголовый». Воин-оборотень. У латгалов — вилкацис.
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